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Prepoved KP v Indoneziji
Tretja največja stranka sveta nezakonita

Glavno poveljstvo indonezijske vojske je v ponedeljek prepovedalo komunistično 
stranko Indonezije in vse njej sorodne organizacije. S tem se je po propadlem komu­
nističnem državnem udaru znova zaostril položaj v državi. Komunistična stranka je 
namreč s svojimi tremi milijoni članov, za sovjetsko in kitajsko tretja najmočnejša ko­
munistična stranka sveta.
Prepoved je odredil armadni poveljnik 

Džakarte, generalni major Hadokasumo in 
velja za vso Indonezijo. Poleg komunistične 
stranke so prepovedane tudi vse njene mla­
dinske organizacije, ženske organizacije in 
komunistično vodene sindikalne organiza­
cije.

Armadni poveljnik Hadokasumo je ute­
meljeval prepoved, ker so imenovane orga­
nizacije sodelovale pri državnem udaru 
30. septembra. Te mere so bile nujno po­
trebne v interesu hitre vzpostavitve reda 
in miru, je bilo rečeno v poročilu indone­
zijskega radia.

Kakšne posledice bo imela prepoved ko­
munistične stranke v deželi, je zaenkrat 
težko presoditi. Predvsem ni jasno, ali je 
vojska zahtevala od predsednika Sukarna 
njegov pristanek, ali je prepoved sledila 
proti njegovi volji.

Sukamo je do sedaj spretno vodil poli­
tiko med 'komunistično stranko in vojsko. 
V zadnjih mesecih pred udarom pa se je 
močno pričel nagibati na komunistično 
stran. Še celo po neuspelem državnem pre­
vratu, ki so ga očiito organizirali komuni­
sti, jih Sukamo ni obsojal. Pred nekaj dne­
vi je celo nekemu Vladnemu politiku izja­
vil, da misli prenoviti komunistično stran­
ko Indonezije, ki ne bi bila usmerjena v Pe­
king.

Rdeča Kitajska je v ponedeljek spričo teh 
dogodkov naperila ostre napade proti In­
doneziji. Indonezijski vojski namreč očita­
jo, da so njeni vojaki vdrli v kitajsko vele­
poslaništvo, pretili njih uradnikom in na­
silno preiskali poslovne prostore, časopisna 
agencija „Nova Kitajska4* označuje pripet­
ljaj kot izredno nevaren in izjavlja, da ti 
dogodki kalijo prijateljske odnose med obe­
ma deželama.

Trojne volitve v Avstriji
Na Tirolskem deželnozborske volitve — Občinske volitve v Beljaku in Innsbrucku
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Avstrijski državni 
praznik

Sredi avgusta nas je iz belfjaških Toplic 
dosegla vest, da bo tudi naša država pra­
znovala svoj državni praznik. Tam je nam­
reč bival tedaj na oddihu avstrijski kancler 
dr. Josef Klaus. V razgovoru z vicekameler- 
j&m Piittermannom j-e moglo priti do spora1 
zumnega stališča v zadevi državnega pra­
znika: odslej naprej naj bi prebivalstvo vse 
Avstrije, in ne samo vojaščina in šolska 
mladina, praznovalo 26. oktober kot tisti 
dan, na katerem je leta 1955 avstrijska vla­
da v posebnem ustavnem zakonu sklenila 
neodvisnost države na zunaj v namen ne­
dotakljivosti avstrijskega teritorija ter ve­
dno trajajočo nevtraliteto. S tem se je uvr­
stila tudi Avstrija med tiste države, kate- 
r';m je drž. praznik sam po sebi razumljiv.

Zdi se, da je termin 26. oktobra tako 
strankarsiko-politiično kot tudi po idejni glo- 
'jnni dogodka, na katerega spominja, dobro 
izbran. 12. november, dan ustanovitve prve 
avstrijske republike, je obremenjen s sen­
cami razsula velikega donavskega imperija; 
'Proti temu dnevu je najavila predvsem 
desna polovica države resne pomisleke v 
upravičeni ali neupravičeni bojazni, da bi 
socialisti ta dan izrabili v ozke strankarske 
namene. Socialisti spet se niso bali 15. ma­
ja. dneva podpisa avstrijske državne po­
godbe, samo zaradi tega, ker je morda delal 
'Prvemu maju preveč konkurence, ampak 
80 se tudi vprašali, če ne bo ta dan pre­
več voda na mlin Avstrijske ljudske stran­
jo. ki je v tistih od veselja pijanih dneh 
slavila kanclerja svobode Raaiba.

Deklaracija nevtralitete pa je leta 1955 
poleg podpisa državne pogodbe tisti osred- 
r,|ji dogodek, ki je bistveno sousmerja! pot 
Avstrije v preteklem desetletju. Avstrija 
Pridobiva prav zaradi te svoje neodvisne 
Politike na mednarodnem ugledu. Svet, ne 
samo zapadni, ampak tudi vzhodni, se ve­
dno bolj pogosito sreča na dunajskem par- 
natu. Lanski obisk kanclerja Klausa v Jugo­
slaviji ter trajen uspeh obiska teh „sorod- 
nikov, ki se že dolgo niso več videli,“ ne

bil možen, če Avstrija ne bi dosledno 
bodila pot nevtralitete. Nevtraliteta to ni 
abstinenca v mednarodnih političnih dogod­
kih ter zavzemanju stališča do njih pri posa- 
mezmafeih, nevtralnost je za majhno državo 
v osrčju Evrope, za državo ob mejah in sti- 
kališčih velikih ideoloških trenj, edina kon­
struktivna pot v bodočnost.

V nedeljo so v Avstriji kar na treh me­
stih volili, na Tirolskem so bile deželno­
zborske volitve, v Innsbrucku in Beljaku 
pa občinske volitve.

Nedeljske deželnozborske volitve na Ti­
rolskem so prinesle lep uspeh Avstrijski 
ljudski stranki. Dosegla je dvotretjinsko 
večino. Od 308.926 volilnih upravičencev 
je bilo oddanih 269.955 veljavnih glasov.

OeVP: 171.531, t. j. 63.54 odstotka (1961: 
155.121 ali 59.6 odstotka; 1962: 170.148 
ali 61.9 odstotka).

SPOe: 82.146 ali 30.43 odstotka (1961: 
78.448 ali 30.1 odstotka; 1962: 82.461 ali 
30 odstotkov.

FPOe: 16.278 ali 6.03 odstotka (1961: 
23.620 ali 9.1 odstotka, 1962: 17.925 ali 
C.5 odstotka.

Razdelitev poslanskih mest v deželnem 
zboru je: OeVP: 25 (doslej 23); SPOe: 10 
(do sedaj 11); FPOe: 1 (doslej 2).

Pri občinskih volitvah v Innsbrucku, ki 
so bile prav tako v nedeljo, je nastopila

Tudi koroški Slovenci zavestno in s po­
nosom smemo praznovati novi državni pra­
znik. Smemo ga praznovati kot Avstrijci 
v zavesti, da je ta dan prinesel nam vsem 
dokončno svobodo po tolikih žrtvah grozne 
vojne in po povojnih zasedbenih letih, sme­
mo ga pa tudi praznovati kot Slovenci, kot 
slovanska narodnostna skupina ob meji do 
slovanskih narodov sosedov, ker tudi to so-

tudi komunistična stranka. Pri teh sta osta­
li obe koalicijski stranki na istem kot do­
slej, medtem ko je svobodnjaška stranka 
morala oddati en mandat komunistični 
stranki.

Od 78.354 volilnih upravičencev je bilo 
v Innsbrucku oddanih 64.295 veljavnih gla­
sov. Od tega odpadejo na OeVP: 36.484; 
na SPOe: 20.368; FPOe: 5703 in na KPOe: 
1740 glasov.

Od 40 mandatov bo imela OeVP 23, SPOe 
13, FPOe 3 (do sedaj 4) in KPOe 1 (doslej 
0) mandat v mestnem občinskem svetu.

V nedeljo so bile tudi občinske volitve v 
Beljaku, ki so prinesle Avstrijski ljudski 
stranki dodaten mandat. Skupno je bilo 
oddanih 19.054 glasov, to je 81 odstotkov 
upravičencev; od tega je bilo veljavnih 
18.772 glasov.

OeVP je dobila 5023 glasov (1961: 4737) 
in 9 mandatov (doslej 8); SPOe: 10.512 gla­
sov in 19 mandatov (prej 18); FPOe: 1918 
glasov im 3 mandate (prej 4) in KPOe: 1139 
glasov in 2 mandata.

sodstvo bogati avstrijsko miselnost med­
sebojnega razumevanja in spoznavanja.

Če bodo 26. oktobra v znak, da je zadnji 
tuji vojak zapustil avstrijska tla in je vlada 
slovesno v prid Avstriji obljubila trajno ne­
odvisnost, vihrale v vetru zastave, potem 
naj vemo, da nas mora ta dan še bolj dru­
žiti kot doslej — takih praznikov potre­
bujemo vsi.

CENA 2.— ŠILINGA
n mil«i mn i lini

Vor den Vertretern 
europaischer V olksgruppen

Vom 14. —17. Oktober 1965 fand in Graz 
die ZemtralausschuBsitzung der Foderali- 
stischen Union europaischer Volksgruppen 
statt. Den Rat der Karntner Slovvenen ver- 
trat Dr. Valentin Inzko, der zur Reorgani- 
sation der FUEV unter anderem erklarte:

,,Das Bestreben der FUEV mufi es sein, 
neue Mitarbeiter und Volksgruppen anzu- 
sprechen, wiH sie ihrem Getto entrinnen. 
Seine Heiligkeit Papst Paul VI. bat in den 
Vereinten Nationen die Mitarbeit aller V61- 
ker und Staaten in dieser Weltorgandsation 
befiinvortet. Ost und West bereiten sich auf 
den groBten Dialog der Weltgeschichte vor. 
Auch die FUEV kann sich dieser Entwick- 
lung nieht verschlieBen. Es gibt keine Fb- 
deralistiische Union europaischer Volks­
gruppen, obme Mitarbeit sudosteuropaischer 
und osteuropaischer Volksgmppen. Man 
wird jedoch d lese Voilksgruppem zur Mit­
arbeit nur gemnnen kbnnem, wenn man als 
europaisehe Minderheiten-Dachorganisation 
den geistigen Umbruch, in dem sich Osteu- 
ropa befindet, bei kunftigen Entscheidun- 
gen, die diesen Raum betreffen, mitberuck- 
'siehtigt. Auch 'die FUEV wird, will sie welt- 
weit wiriken, den Mut haben miissen, bei 
ihrer Arbeit neue Wege zu beschreiten. 
Dazu bedarf es in erster Lime einer imne- 
ren Reform, einer Anpassung der Sitatu- 
ten, die der neuen Entvvicklung in Europa 
Rechnung tragen. So werden es vor allem 
die Sudetendeutschen und die Skipetaren 
begnissen, daB die Interessen ihrer Volks- 
gruppe Angehbrige vertreten, die in ihrem 
Heimatland als otffrzieMe Sprecher der Min- 
derheit geiten. Nur so werdem die Regie- 
rungen in Prag und anderen Oststaaten be- 
reit sein, die FUEV als die herufene Spre- 
Cherin aller europaischen Volksgruppen an- 
zueirkemmem. Man moge mich riohtig ver- 
stehen: der Weg zu einer sachlichem Rege- 
lung der Sudetenfrage fuhrt uber die der- 
zeitigen Reprasen tant e n der Sudetemdeut- 
schen in der Tsehechos!owakeii. Dasselbe 
giit fur die Skipetaren und andere Vertreter 
aus den Kreisen der Emigraticm, derem Mit­
arbeit in der FUEV die Bestrebungen ihrer 
Volkstumsangehorigen in ihren Heimat- 
iStaaten erganzen soli.

Es ware tragisch, wenn wir die Griin- 
dung einer neuen europaischen Volksgrup- 
pemorgamisation mit dem Sitz in einem der 
Ostblookstaaten eines Tages zur Kenntnis 
nehmen mufiten. Es Jiegen fur eine solehe 
Griindung zwar keine Anzeichen vor. Wohl 
aber ist bekannt, weleh groBe Bedeutung 
man Volksgruppenproiblemen in diesen 
iStaaten beimiBt. Dies ist auch daraus er- 
sichtlich, daB die UNO heuer ihr Seminar 
iiber Volksgruppenfragen in einem siidost- 
europaisehen Staat ahgehalten bat. Ta- 
gurngsort war Ljubljana in Slowenien.

Es sei mir auch erlaubt, darauf hinzu- 
weise:n, daB es sich fiir die FUEV nur vor- 
teilhaft ausvvirken wurde, v/enn sie wohl 
einen standigen Generalsekretar hatte, die 
Oibmanmer riber jeiveils abwechselnd die 
einzeilnen europaischen Volksgruppen stel- 
len wurdem. Amlich ist es bed dem Verein­
ten Nationen. Die Tatsache, daB einmal der 
Vetreter einer romanisehen, germanischen 
oder slaivischen Volksgruppe die FUEV 
nach auBen hin vertreten wurde, foiirgt 
'groBe Magliichkaiten der Enveiterung des 
EimfluBbereiches in sich. Vielleioht ist die 
FUEV bisher nur administrativ spiirbar ge- 
wasen, micht aber als dynamische Kraft, 
die imstande ware, neuen Ideen und den 
Interessen der Volksgruppen z,um Durch- 
toruch zu verhelfen. Wenn wir dies wiin- 
schen und von der FUEV ervvarten, dann 
darf auch sle sich, will sie zum Wo.hle der 
Volksgruppen wirken, den Erfordernissen 
der Zeit nieht mehr langer verschliessen.“

lasiiiiii gvrspskšli manjšin
Med 14. in 17. oktobrom je bila v Gradcu 

seja osrednjega odbora Federalistične uni­
je evropskih manjšin. Na tej seji je bilo 
treba obdelati vrsto vprašanj v zvezi z na­
slednjim kongresom unije, ki bo po vsej 
verjetnosti prihodnje leto v Trstu. Na dnev­
nem redu pa so bila tudi vprašanja manj­
šinskega prava. Tozadevni osnutek, ki so 
ga izdelali zastopniki manjšin, bo pred­
ložen v odobritev kongresu v Trstu, Prav 
:tako so poudarjali udeleženci tudi nujnost 
reorganizacije FUEV. članice FUEV, tako

je bilo večkrat slišati, morejo dn smejo hiti 
res samo manjšine. Zato bo treba pri spre­
membi statutov posvečati posebno pozor­
nost prav vprašanjem članstva. Sprejete so 
bile tudi resolucije ter sklenjena v zvezi 
s koroškimi Slovenci vloga na avstrijsko 
vlado.

Ob priliki zasedanja v Gradcu je bil tudi 
sprejem pri namestniku deželnega glavarja, 
univ. prof. dr. Korenu, zaključili pa so ude­
leženci srečanje z izletom v južni del sosed­
nje Štajerske.



Stran 2 — Številka 42 NAŠ TEDNIK — KRONIKA Četrtek, dne 21. oktobra 1965

VLADNA SPREMEMBA V KONGU
V sredo preteklega tedna je prišlo v Kon­

gu do vtadne spremembe. Kongoški pred­
sednik Jczef Kasawubu je odstavil doseda­
njega ministrskega predsednika Moisa Čom- 
beja in poveril vlado svojemu bivšemu so­
delavcu Evaristu Kimibi. Ta naj bi sestavil 
vlado, v kateri bi bile udeležene vse stranke.

Kongoški predsednik Kaisawuibu je v svo­
jem govoru v parlamentu utemeljeval od­
stavitev Čombaja, ki je po enoletnem eksilu

Kongoški politik Moise Combe, ki je do sedaj spret­
no rodil vladno krmilo, je bi po daljšem notranje­

političnem boju za oblast odstavljen.

se je ure in ure dolgo odvijala povorka raz­
ličnih ljudskih organizacij mimo Mao Tse 
Tunga. iin drugih veljakov, ki so stali na 
tribuni pred ,,Vrati nebeškega miru“. Spre­
vod, v katerem so našteli nad 700.000 ljudi, 
,je neprestano vzklikal: „Naij živi naš vodja 
Mao!“

V mimohodu niso nastopile vojaške eno­
te, pač pa padalni oddelki ljudske milice, 
ki šteje 70 milijonov mož. Korakali so v 
bitlerjanskem paradnem koraku. Za njimi 
iso vozili alegorične podobe, ki so kazale 
prerez napredka v industrija in kmetijstvu.

Pekinški župan je v govoru ostro napadal 
ameriški limperializem in sovjetske revizio­
niste, bi so pa kljub sporu poslali svoje 
prisrčne čestitke za kitajsko obletnico. Pro­
slavi je prisostvovalo več kot 4000 tujih di­
plomatov in gostov, katerim je hotel Mao 
Tse Tung predvsem prikazati številčno moč 
kitajskega prebivalstva. To pa zato, ker so 
ise začele pojavljati v demografskih obzor­
nikih kritike na -račun kitajskega ljudskega 
Štetja. Kitajcev namreč naj bi me bilo 750 
milijonov, kot se običajno navaja, ampak 
450 do 500 milijonov.

JUŽNA RODEZIJA IN NJENA
NEODVISNOST
Pred nekakimi 14 dnevi je prispe! v Lon­

don južmorodezijski premier lan Smith, da 
tod razpravljal z britanskimi politiki o zah­
tevi njegove vlade po neodvisnosti. Pogo­
vori so :se začeli najprej z britanskim mi­
nistrom za kolonije Bottomleyem. 2e v za­
četku je bilo jasno, da se rodezijski vladni 
vodja ni prišel pogajat in da ne ho popustil 
v nobeni toistveni točki.

Po prvem dnevu pogajanj je južnorodezij- 
ski premier dejal, da mu ni prav nič mar, 
kakšno stališče zavzemajo države Common- 
weaitha. Nekatere dežele Britanske skup­
nosti narodov pritiskajo na britansko vlado,

češ naj ne popusti zahtevam Smitha. Gre 
namreč za to, da bi Rodezija enostransko 
razglasila neodvisnost. To bi omogočilo 
Smithu in 230.000 belcem spremeniti usta­
vo in vladati po mili volji nad 4 milijoni 
čnnoev, brez njihove udeležbe. V tem slu­
čaju bi London nastopil z gospodarskimi 
sankcijami proti Južni Rodeziji.

O problemu Južne Rodezije pa so raz­
pravljali tudi v glavni skupščini Organiza­
cije združenih narodov. Britanski predstav­
nik je oporekal OZN pravico, da razpravlja 
o položaju v tej britanski kolonija. Skupina 
afriških držav je pozvala Britanijo, naj ukre­
ne vse, da bi preprečila enostransko raz­
glasitev neodvisnosti.

Smith je imel nato še razgovore z bri­
tanskim ministrskim predsednikom Wilso- 
nom. Po končanih pogovorih z njim je juž- 
norodezijski premier dejal: „Mi Rodezdjci 
se ne vdamo!“

Po teh razgovorih so britanski listi pisali, 
da bi enostranska razglasitev neodvisnosti 
Južne Rodezije utegnila povzročiti nerede 
in pripeljati do britanske vojaške interven­
cije z izgovorom, da morajo poskrbeti za 
varstvo britanskih državljanov v Salisbu- 
ryju (glavnem mestu).

Kakor so poročali iz New Yorka je tudi 
ameriški zastopnik na seji sikrbnišikega od­
bora glavne skupščine OZN izjavil, da ZDA 
ne bodo priznale manjšinskega režima v 
Južni Rodeziji.

Z ozirom na ta dejstva je Smith, ki bi 
moral že odpotovati, ostal še nekaj dni v 
Londonu, da bi zvedel, kaj mu dejansko 
grozi v primeru, če bi enostransko oklical 
.neodvisnost Južne Rodezije.

Takoj po povratku Smitha v Južno Rode­
zijo, t. j. 12. oktobra minulega teana, je 
imela rodezijska vlada sejo, na kateri je 
premier poročal o jalovih pogajanjih za­
stran razglasitve neodvisnosti Rodezije. Še 
preden se je sestala Smithova vlada, so 
poučeni krogi v Sa!isburyju trdili, da ho 
sprejela odločitev o enostranski razglasitvi 
neodvisnosti, le da bi to odločitev uresni­
čila naknadno.

in pri ms v Avstriji(pregnanstvu) 8. julija lani sestavil koali­
cijsko vlado:

O Sešteva sedanje vlade ne odgovarja 
niti ustavi niti v marcu 1965 začetih parla­
mentarnih volitev, niti nujnosti političnega 
ravnotežja v Kongu.

• Bivši ministrski predsednik Moi.se 
čombe je upravljal kar šest ministrstev, s 
čimer je bilo upravljanje dežele slino otež- 
kočeno.

Kasawubu je najavil, da bo novoimeno­
vani ministrski predsednik Kimba sestavil 
vlado narodne enotnosti, čombe je lani se­
stavil zgolj prehodno vlado, katere naloga 
je bila izvesti parlamentarne volitve. Te pa 
.so bile čestokrat preložene, ker je bilo po­
trebno najprej zadušiti upor v deželi.

Glavna naloga nove vlade bo gospodar­
ska obnova države.

Nekako v petih mesecih bo Kongo volil 
državnega predsednika. Ni izključeno, da se 
bo za predsedniško mesto potegoval kot 
konkurent Kasawubuja tudi Čombe.

NOVA VLADA NA NORVEŠKEM
Na Norveškem se je posrečilo minuli te­

den sestaviti novo vlado, ki je že tudi pre­
vzela oblast. Je to koalicija štirih nesocia­
lističnih strank.

Nova koalicija je prevzela oblast po tri­
desetih letih socialistične oblasti. V koali­
ciji so konservativna stranka s šestimi mi­
nistri, liberalna stranka, ljudsko-krščanska 
stranica in stranka centra (agrarna), vsaka 
s tremi ministri.

Zunanji minister je postal John Lyng, ki 
pripada konservativni stranki. Štiri stranke 
koalicije imajo v parlamentu osemdeset po­
slancev od skupnih stopetdeset.

KUBANCI SE SMEJO IZSEUEVATI
V ZDA
Še predno so Kuba in Združene države 

Amerike uradno podpisale dogovor o pra­
vilnem in rednem izseljevanju kubanskih 
beguncev, se je že izlila reka teh v ZDA. 
Ameriške oblasti .so zaradi tega zašle v go­
tove težave: Kubanski emigranti zapuščajo 
domovino v številnih majhnih čolnih in jih 
pri izkrcanju na Floridi težko pregledajo.

Kubanske oblasti še pospešujejo to nere­
dno odhajanje svojega prebivalstva v Zdru­
žene države Amerike: emigrantom dajejo 
na razpolago bencin, živila in cigarete. Se­
veda pa morajo za to celotno lastnino pu­
stiti doma, ki pripade potem državi.

16. OBLETNICA RDEČE KITAJSKE
Komunistična Kitajska je .svečano pro­

slavila svojo 16-letnico obstoja. V Pekingu

TEMNE SENCE NOVEGA DRŽAVNEGA
PRORAČUNA?
Do jutri opolnoči mora vlada dokončno 

izdelati predlog državnega proračuna za 
leto 1966, kajti naslednji dan mora biti že 
v parlamentu. Kot smo že navajeni, se mo­
ramo tudi pri tem proračunu sprijazniti z 
neprijetnim dejstvom, da bo zopet za več 
sto milijonov šilingov višji od letošnjega 
(po vsej priliki bo dosegel 70 milijard!). 
Da končni rezultat ne bo razveseljiv, če bo 
proračun v tem pravcu v prihodnjih letih 
še ..napredoval", si lahko vsakdo misli.

Dobro polovico septembra in prve tri 
tedne v oktobru so trajale proračunske pri­
prave in nato pogajanja 'po vseh ministr- 
stvih in med zastopniki obeh vladnih koa­
licijskih strank. Končno so se politiki le ze­
dinili v glavnih obrisih. Socialistični zastop­
niki so pri tem izjavili, da bodo nastopili 
proti vsakemu predlogu, po katerem bi bile 
povišane zakonito določene cene, tarife in 
državne pristojbine, ki bi prizadele vse av­
strijsko ljudstvo. Finančni minister dr. 
Schmitz je vsem ostalim članom Vlade pri­
poročal skrajno varčevanje pri izdelavi pro­
računskega predloga za posamezna mini­
strstva, kajti le na ta način bo možno sesta­
viti kolikor toliko reden proračun.

Posebno vroče debate je povzročil pred­
log finančnega ministra, po katerem bi bila 
zvišana cena mleku, nadalje železniška ta­
rifa in domače mineralno olje oz. bencin. 
Socialistični zastopniki so se izjavili proti 
tem povišanjem, posebno še proti trditvi, 
češ da izkazuje predlog proračuna promet­
nega ministrstva za 1. 1966 primanjkljaj v 
znesku 500 milijonov šil. im da bi zaradi 
tega bilo potrebno povišati železniško ta­
rifo, kar pa da ni točno. Kajti teh 500 mi­
lijonov gre na račun povišanih osebnih pre­
jemkov prometnih uslužbencev, zakonito 
odobrenih v 1. 1965

DRŽAVNI DOHODKI SO SE
»IZNEVERILI«!
V zvezi s sestavo predloga za bodoči pro­

račun se iz javnosti vedno 'bolj pogosto 
slišijo glasovi, da naj bodo za to odgovor­
ni možje letos bolj previdni kot lani. Kajti 
letos so v prvih mesecih dohodki iz drž. 
dajatev za 13,5 odst. manjši kot je balo pred­
videno v proračunu; bil je torej, preveč opti­
mistično sestavljen, če bo tudi proračun 
1966 sestavljen po tem pravcu, bo pri­
manjkljaj še višji, kar bi lahko imelo uso­

dne posledice za državne finance za vred­
nost šilinga.

Posebno dajo misliti nižji dohodki pri 
najvažnejših javnih dajatvah; tako n. pr. je 
bilo manj plačanega pridobmimskega in 
uslužbenskaga davka kot predvideno; ta ne­
gativna razlika je še posebno očitna pri 
'prometnem davku, ki je »unesel" skoraj za 
1 milijardo' šilingov; tudi dohodki iz carim- 
islkih tarif iin državnih taks so bili nižji, kot 
pa se je predvidevalo.

Da bi bilo možno' za prihodnje leto. »davč­
ni vijalk" :še nekoliko bolj priviti brez škode 
za narodno gospodarstvo, skoraj dvomijo 
'gospodarski strokovnjaki, kajti že sedaj je 
Avstrijec eden najbolj obdavčenih Zapadno- 
evrapejoev. Zato je dolžnost naših odgovor­
nih finančnih strokovnjakov in politikov, 
da res z vso pažnjo sestavijo novi proračun, 
da me bo med letom prišlo še do hujših 
'razočaranj in finančnih kriz kot letos!

TRIDELNI PRORAČUN?
Finančni minister dr. .Schmitz pa je tudi 

predlagal, naj bi bil državni proračun za 
1. 1966 sestavljen iz treh delov, im sicer „na 
podlagi izkušenj letošnjega leta, ko je bilo 
treba zaradi nižjih državnih dohodkov pri­
varčevati 1,3 milijarde šilingov".

Ta tridelni proračun naj bi po njegovem 
mnenju Izgledal nekako takole: »Prvi bi 
bil tako imenovani redni proračun, v kate­
rem bi se dohodki in izdatki točno krili; 
drugi bi bil izredni in bi bil krit s kredit­
nimi operacijami, ki točno odgovarjajo vsoti, 
katero mora država plačati na račun svojih 
dolgov; tretji pa bi bil tako imenovani 
eventualni proračun, v katerem bi bilo točno 
razvidno, za kaj naj se porabijo morebitni 
višji dohodki, kot pa je predvideno v red­
nem proračunu. Na ta način bi bilo najlaže 
doseči, da bi bil proračun 1966 uresničen." 
— Naj bo že kakor koli — želja vsakega 
Avstrijca je, da naj bi bil čimbolj realen 
in čim nižji!

DR. SCHMITZ: »JERMENA NE BO
TREBA ZATEGNITI!«
O državnem proračunu 1966 v približni 

višini 70 milijard šilingov je govoril prejšnji 
teden finančni minister dr. Schmitz tudi na 
nekem volilnem zborovanju Ljudske stran­
ke na Tirolskem. V svojih izvajanjih je med 
drugim dokazoval, da tudi »ob tem. prora­
čunu ne bo treba ljudem jermena bolj zate­
gniti"; to je pač normalno zvišani proračun,

SLOVENCI
d&ma ut metu

Razstava slikarja Karla Pečka
V Umetnostnem paviljonu v Slovenjem Gradcu 

je bila razstava del akademskega slikarja Karla 
Petka. Karel Pečko je že skoraj deset let vodja pa­
viljona, uspešno pa vodi tudi splošno slovenje­
graško kulturno udejstvovanje. Zato je tembolj po­
membno, da se je umetnik odločil za samostojno 
razstavo, kar dokazuje, da je mimo organizacijskega, 
mentorskega in pedagoškega dela še zmeraj naše; 
čas za umetniško ustvarjanje.

Oltar sv. Cirila in Metoda
Na 17. marijanskem shodu, ki je bil pred me­

seci na Opčinah, je bila objavljena novica, ki so 
jo tisoči prisotnih Slovencev sprejeli s ploskanjem 
in odobravanjem.

V novo Marijino cerkev, ki jo sedaj zidajo nad 
morjem na Vejni blizu Proseka, bo postavljen na 
častno mesto oltar sv. Cirila in Metoda. Znano je, 
da bo to novo Marijino romarsko svetišče po volji 
papeža Janeza XXIII. posvečeno Mariji, Materi 
in Kraljici vseh narodov. Prej so ga hoteli imeno­
vati »Svetišče Marije, Kraljice Italije”. Slovenskim 
tržaškim duhovnikom se je zdelo primerno, da so 
predlagali, naj bo v njem oltar v čast naših slo­
vanskih apostolov sv. Cirila in Metoda. Tržaška 
škofija je predlog sprejela. Tako bo v tem sveti­
šču častno predstavljeno tudi slovansko ljudstvo 
in njemu ljuba svetnika.

70 let Aljaževega stolpa
Slovenski ljubitelji gora so že leta 1857 začeli z 

živo besedo in dejanji propagirati potrebo po usta­
novitvi samostojne slovenske planinske organiza­
cije. Devet let pozneje, ko so v Londonu ustano­
vili prvo planinsko organizacijo, so si slovenski 
planinci pričeli prizadevati, da bi ustanovili samo­
stojno slovensko planinsko društvo.

To jim je uspelo leta 1870 na ustanovnem obč­
nem zboru v Bohinju.

V istem času je bil gonilna sila planinarjenja na 
Triglavu in v njegovi soseščini župnik z Dovjega 
Jakob Aljaž, ki je že od leta 1887 resno raz­
mišljal, kako bi postavil na vrhu Triglava planin­
sko postojanko. Sam je izbral načrt, nato je kupil 
svet na vrhu Triglava, s čimer je postal naj višji 
posestnik v Sloveniji. Poskrbel je — pred 70 leti — 
tudi za gradnjo in opremo stolpa, ki je dobil ime 
po njem, nato opremil pot na Triglav z jeklenimi 
klini in vrvmi, skupaj z očetom Boštjancem pa 
uredil še Staničevo kočo pod Triglavom.

hi naj kot posledica gospodarskega blago­
stanja odgovarja želji po ohranitvi vredno­
sti avstrijskega šilinga.

Osnutek proračuna, ki ga je dr. Schmitz 
predložil prejšnji teden osrednji vladi v 
obravnavo, člani Ljudsike stranke v celoti 
in brez pridržkov podpirajo; pač pa bodo v 
nekaterih slučajih potrebne posebne ure­
ditve, teko n. pr. glede prispevka za kritje 
škode po poplavah, ker socialistični za­
stopniki nočejo odobriti tozadevne, za vso 
državo veljavne uredbe o plačevanju tega 
prispevka. Nadalje je dr. Schmitz poudaril, 
da je v proračunu za 1966 nekoliko bolj 
(Upoštevano prosvetno ministrstvo zlasti v 
pogledu dviga izobraževanja in znanstve­
nega raziskavanja — in to ne samo zaradi 
stalnega porasta števila šolarjev, dijakov in 
visokošolcev, temveč tudi zato, ker so bolje 
šolani duševni delavci zagotovilo gospodar­
skega dviga v državi.

ŠE O NOVEM DRŽAVNEM PRAZNIKU
Kot smo že poročali, je osrednja vlada 

po dolgotrajnem premišljevanju iin neštevii- 
nih posvetovanjih pred nekaj tedni le od­
ločila, da naj velja 26. oktober kot državni 
oziroma vsenarodni praznik Druge avstrij­
ske republike. Na ta dan je, kot že omenje­
no, zapustil zadnji vojak vojaških zasedbe­
nih sil avstrijsko ozemlje 'in je istega dne 
Avstrija slovesno izjavila, da hoče ostati 
nevtralna.

Ker pa ta dan vkljub temu naj ne bi bi! 
dela prost, se iz delavskih in nameščenskih 
krogov javlja vedno pogostejša zahteva, da 
mora biti ta dan obhajan — in to posebno 
še letos ob desetletnici teh dveh dogodkov 
— svojemu pomenu primerno in dostojno, 
če pa bo delavnik kot vsak drugi, to ven­
dar ni noben državni praznik, kajti z nekaj 
spominskimi predavanji po šolah nikakor 
ni zadoščeno važnosti tega dneva!
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O knjižnih zbirkah dveh mladih koroških avtorjev je Milena Merlak Detela napisala za revijo 
ki izhaja v Trstu, naslednji oceni, ki ju zaradi tehtnosti posredujemo tudi našim bralcem!

\s
Boro Kostanek: /s“** • , , I #/krtice mimogrede

Državna založba Slovenijje v Ljubljani je 
pri knjižni zbirki Tokovi časa in v nedo­
miselni opremi Jožeta Brumna koncem lan­
skega leta izdala prvo knjigo mladega ko­
roškega avtorja Bora Kostanka. črtice mi­
mogrede, tako je avtor naslovil svoje delo, 
so razdeljene na dvoje prizorišč, med kate­
rima pa ni dramatsike napetosti, niti kake 
druge bistvene razlike, če ugotovimo, da je 
prvo prizorišče zbirka ljubezenskih pesmi v 
prozi drugo prizorišče pa le razširitev te 
zbirke na moderne človeške in osebno-umet- 
niške probleme.

Med ljubezenskimi pesmimi v prozi, ki v 
tej knjigi prevladujejo, bi bile najboljše 
Nezakonske trave, Mavrična deklica, Po­
ljub, vendar tudi zanje veljajo vsi tisti za­
držki glede jezika in notranje strukture v 
Kostankovih črticah, katerim moramo še 
posvetiti svojo (kritično pozornost, čeprav 
je Kostanek avtor bliskovitih liričnih aso­
ciacij, so te pogosto preveč stereotipne in 
nosijo pečat tistega provincialnega literar­
nega sentimentalizma, s katerim srno Slo­
venci že prenasičeni in se ga mora sodoben 
avtor čimbolj varovati. Enostaven primer: 
,,Roke moje male deklice ,so pravkar rodile 
beli dan,“ stran 16.

Največjo ustvarjalno globino je Kosta­
nek razodel v črtici Mimo drevesa žalosti 
'(stran 26), kjer .si je z učinkovito surrea-

liisitično podobo („V očesu moje mame plava 
mrtev kit“) in s slikanjem mrtvega sveta 
'(„Sitene so brez stene, na cestah ni nobene 
ceste") odprl vrata v metafiziko absurda. 
Zanimiv je tudi poskus ..literarnega kubi­
zma" v črtici Dan, pri kateri pa pogrešamo 
skrit, neponovljiv sistem, ki je pri kubi­
stični umetnosti nepogrešljiv. V nekaterih 
črticah (Mrtvi bus, Nova cesta, Vojašnica) 
zanimiva ideja ostane skoraj brez učinka, 
začne se nam namreč vsiljevati občutek, 
da Kostanek v drugem stavku večkrat ne 
ve, kaj je napisal v prvem. Naj navedemo 
samo sledeče stavke: ..Nekoliko nižje je 
bil zrak kakor veliko nejasno morje ptic. 
Bil je poln sivega zraka. Nekje med pticami 
in zrakom, je visela topa sekira meseca" 
(stran 47). Zaradi prvih dveh stavkov izgu­
bi učinek tudi tretji, čeprav vsebuje krepko 
surrealistično podobo. Zaradi pomanjkanja 
ustvarja,Ime samokontrole, saj bi večkrat 
lahko zamenjali začetek in konec. (Tiho­
žitje, Zemlja in vse druge zemlje), se vri­
nejo1 inekatere banalnosti, ki imajo v lirični 
črtici še posebno kričavo barvo, n. pr. 
..Deklice so tukaj, ki domujejo na meni" 
(stran 36) ali ..mogočni svaljki ravnin" 
(stran 19).

Je hotel biti Kostanek žongler slovenske­
ga jezika? Je prevajal v mislih iz nemščine? 
Kako naj pravično razlagamo vse ponesre-

V celovški „Galeriji 
61” je odprta zani­
miva razstava barv­
nih lesorezov mlade 
umetnice iz Brazili­
je, Marije Bonomi. 
Josefin Nitsch je s to 
razstavo pridobila 
mednarodno prizna­
no umetnico, ki je 
bila že na več sve­
tovno znanih razsta­
vah.

čane skovanke, jezikovne samovoljnosti, 
genitive genitivov, nemško popačene stavke 
in besede, med katerimi se le malokdaj za­
sveti pozabljena beseda koroškega narečja. 
Niti z (neslovenskimi (šolami niti z življe­
njem v dvojezičnem okolju ni mogoče opra­
vičiti tako slabega poznavanja materinske­
ga jezika. Kostanka namreč te upoštevanja 
vredne življenjske okoliščine niso napra­
vile previdnega in presojajočega zapisoval­
ca svojih misli in občutij, nasprotno, ustvar­
jalna samokontrola se mu je vse preveč po­
gosto izmuznila iz rok 'kot nekomu, ki je iz 
nevednosti postal predrzen. Zato se „Mav- 
rična deklica" te poezije ni mogla drugje 
dvigniti s svoje diletantske osnove kakor 
tam, kjer se je avtor hote ali nehote posku­
sil zavedeti pomena, ki ga ima v litera­
turi, v občutljivi in nepreizkušeni pesmi, pa 
če ima tudi en sam zlog! Naj navedemo par

nesrečnih skovank: mladosadne dlani, ohlip 
mojega povratka, umegljen, uravnostrešen, 
in primeren popačenega stavka, ki prav nič 
ne pomeni: „V sončno mehkovino so po­
stiljali brazde in povlačili naoranino z dlan­
mi!" In takega blaga, ki bi ga morala za­
vreči tudi najbolj širokogrudna moderna po­
etika, kar mrgoli.

Ko s tanku ne odrekamo liričnega daru in 
sangvinično prožne asociativne domišljije. 
V prid njegovemu razvoju je tudi, da išče 
moderen izraz. Napačno pa bi bilo, če bi 
se odločil za eksperiment v literaturi in si 
zanj iskal izraz po liniji najmanjšega od­
pora. Vsako avtentično, resnično novo 
umetniško prizadevanje, vsako formalno 
eksperimentiranje, je vztrajnostni moment 
napora, ki je vnaprej nerazrešljiva krivulja, 
ker jo riše križanje zavestno-podzavestnih 
silnic prizadetega ustvarjalnega duha.

Miško Maček:

„Ujeti krik"
Miško Maček je za Kostainkom drugi mla­

di koroški avtor, ki je s svojim knjižnim 
prvencem potrdil za vse Slovence razvese­
ljivo ugotovitev, da nam na tem ogrože­
nem delu slovenske zemlje raste nova lite­
rarna generacija, od katere bi isi radi čim 
več obetali. Njegova pesniška zbirka Ujeti 
krik je izšla letos pri Mohorjevi družbi v 
Celovcu v estetski opremi ravno tako mla­
dega koroškega slikarja Valentina Omana.

Zbirka je po tematiki razdeljena na pet 
delov, med katerimi ni bistvenih formalnih 
razlik. Pesnikov svet se razpenja med ob­
zorji smisla in nesmisla. Ljubezenske pesmi, 
ki jih je največ v drugam ciklusu, izražajo 
razdvojen erotičen zanos (Poljub, Polnoč­
ni ples) in spoznanje tragične negotovosti 
in minljivosti, ki mečeta senco na vse člo­
veške odnose (Filemon in Baulsis).

Jezik, posebno še jezik ljubezenskih in 
razpoloženjskih pesmi (Nočna, Tihožitje, 
Pot skozi sneg) je nerazčiščen, pogosto ste­
reotipen in ne vnaša v slovensko literaturo 
pomembnih novlih metafor (Zivkljii kuštrajo 
lase bele breze, stran 22) in drugih poetič­
nih odkritij. Zdi se, da ni ravnovesja med 
avtorjevo težnjo po modernem izrazu in 
tem, kar 'nastane kot posledica te težnje. 
Prilastitev njenih zunanjih znakov, kot so 
opustitev intarpunkaije, samostojnih naslo­
vov, prosti verz, brezkrvno ponavljanje 
(Rjavi poljub, stran 26) še ne morejo ustva­
riti moderne poezije, ki je lahko dobra le 
takrat, kadar s posebno skrbjo za jezik, 
njegovo notranjo strukturo in avtentičnost 
svojih spoznanj in občutij oživlja tehniko 
izraza. Tu pa tako Maček kot Kostanek 
usodno popuščata. Brez interpunkcij lahko 
piše pesnik, ki bi to, kar je opustil, tudi

nadomestil z velikim znanjem in čutom za 
jezik, za njegova toga pravila in prožne 
skrivnosti.

(Pesnik Maček bi se moral v bodoče čim­
bolj varovati vsake slučajne ali nezavestne 
..modernizacije" slovenskih pesnikov pol­
pretekle dobe (Pot, Na večer, Mamica je 
šla) in čim bolj poglobiti tisti del svojega 
pesniškega sveta, ki je v resnem stiku z ne­
izogibno igrozo človekove eksistence in v 
boju proti odtujenosti v človeških odnosih. 
Iz te notranje akcije črpa avtor Ujetega 
krika tudi svoje največ obetajoče pesmi, 
kot so: Telo, Žalosten sem, Molitev, Dež, 
Pred jesensko agonijo, Bela telesa.

Mladi nadarjeni koroški avtor bi se mo­
ral v bodoče čim bolj varovati površne 
fragmentarnosti, bi bi jo mogli očitati no­
tranji strukturi marsikatere njegove pesmi, 
kajti tudi najkrajša pesniška enote teži po 
popolnosti.

SLOVENSKI OKTET NA KOROŠKEM
V soboto, 23. okt., bo nastopil medna­

rodno priznani Slovenski oktet na prosla­
vi posvečeni 20. obletnici Organizacije zdru­
ženih narodov. Proslava bo v veliki dvorani 
celovškega konservatorija ob deveti uri.

Isti dan bo ob 8. uri zvečer koncert v 
hotelu Rutar v Dobrli vesi.

V nedeljo, 24. oktobra, bo nastopil Slo­
venski oktet ob 14. uri v Borovljah v Kino 
dvorani; zvečer ob 8. url pa v Ločah ob 
Baškem jezeru v Kulturnem domu.

Ljubitelje slovenske narodne in umetne 
pesmi vabimo na te koncerte, kajti slišati 
ta ansambel je edinstven in nepozaben 
pevski kulturni dogodek.

Dr. Theodor Veiter: (Nadaljevanje)

Volker im Volke Osterreichs
Ponatis iz avstrijskega tednika „Die Furche"

Das politische Antiitz der Kamtner Slo- 
wenen nach dem Zweiten Weltkrieg ist das 
Thema der \veiteren Ausfuhrungen des Au- 
iors.

Nach dem „AnscbluB“ geschah den Slo- 
Wenein zunaohst einmal gar nichts. AuBen- 
politische Argumente waren in Berlin dafur 
teaBgebend, und sogar In Kamtner national- 
politisehen SS-Publikationen06 wurden die 
Slovrenem nicht einmal ervvahnt.

Die „Ents!owenisierung“
Das anderte sich nahezu von einem Tag 

auf den anderen mit dem Uberfall des Deut- 
schen Reiches auf Jugoslawien. Der „Ko- 
toški Slovenec" wurde verboten, alle slowe- 
teschen Vereine und Genossenschaften wur- 
cien aufgeiost, ihr Vermdgen zugunsten des 
Reiches eingezogen. Der groBere Tei! der 
slovvenischen Pfarrer vvurde in Konzentra- 
tionslager gebracht. Die slowenisohe Inteli- 
genzsehicbt erhielt Gauverbot beziehungs- 
'vveise Zwangsaufeinthalt auBer Landes (so 
der Sk>wenenfubre:r Doktor J. Tischlef in 
Breganz, andere — wie Dr. Vinzenz Zwitter 
~— im Protektorat). Al s besonders volkstreu 
bekannte slovvenische Bauem wurden un- 
ter den unwiirdigsten Verhaltnissen aus- 
Und umgesiedelt und dhre Hofe besehlag- 
nahmt. Ober die genaue Zahl und die nahe- 
ren Umstande hat nach dem Kriege der 
KriegsverbrecherprozeB gegen den Organi- 
tetor dieser Aktion, Alois Maier-Kaibitsch, 
Riokenlosen und erschutternden AufschluB 
gegebem67. Ein ungeheures, bisher nicht ver- 
bffentlichtes, dem Verfasser aber zugang- 
lich gevvordenes Kriegsverbrecheirmaterial88

bewaist, welch furchterliches Schicksal den 
Stovvane«, die nicht fur die Aufnabme in 
die „deutsche Volksliste" in Betracht ka­
men, bere:tet vvurde. Wie daraus zu ersehen 
tst, solltee aus Sudikarnten, wozu damals 
auch die besetzten Gebiete in Oberkrain ge- 
hdrten, 100.000 Sknvenem zvvangsauisgesie- 
delt vverden; aus technischen Griinden bliefo 
es aber bel insgesamt 2500 Familien, davon 
168 aus dem Gebiete Karntens in den Gren- 
zen von 1937. SchlieBlich ergingen sogar fur 
den oberkraiinischen Tei! „Sudkarntens“ 
Verordnungen89, vvonach Familien- und Vor- 
naimen mur noch in deutscher Schreibvveise 
geforaucht vverden diirfen (zum Beispiel Pe- 
itritsch sitaitt Petrič) und an Stelle slovveni- 
scher Vornamen die n-amentlich verlaut- 
barten deutschen Parallelnamen, teilvvedse 
siogar in Diminutivform (zum Beispiel Greti) 
zu vervvenden waren.

Auf diesem Hintergrund ist es zu ver- 
stehen, daB und warum sich eine Partisa- 
nenbev/egung gebildet bat. Wahrend aber 
auf deutscher Seite durchwegs keimesvvegs 
Personen aus dem ..Altreich" Trager der 
Verfolgungsmafinahmen gegen die Slowe- 
nen waren, sondern Deutschkamtner, Stei- 
rer und sogenannte Wmdische, vvar die Par- 
tisainenbev/egung der iSlovvenen nahezu 
ausnahmslos auf Slovvenen aus Krain ge- 
(Stutzt. Erst gegen Kriegsende traten auch 
nationale Karntner Slovvenen (besonders in 
Vellach, Trogern, Zeli, Waidisch) als Parti- 
sanen auf. Politisch vvaren diese ziemlich 
stark vom Kommunismus titoistischer Pra- 
gung gekennzeiehnet, nachdem durch das 
wohl nie vviedergutzumachende Verschul-

den GroBbriiteniniens die antikommunisti- 
sche Widerstandsbewegung gegen die deut- 
sche Okkupationsmacht unter General Mi- 
hajlovič scheiterte. Die ungeheuerlichen 
Massenmorde, die sich die Tito-iPartisanen 
nicht nur in den groBen Hohlen bei Triest, 
in Untersteier sovvie im MieBtal zuschulden- 
kommen lieBen, sondern auch auf Karntner 
Beden, vvaren eine schlimme Vergeltung.

Dr. Veiter bespricht die slovvenischen 
Presseorgane und beleuchtet dann den Klub 
slovvenischen Studenten in Wien.

Wie es dazu kommen konmte, daB die 
einst fast ausnahmslos beitont katholischen 
Slovvemen heute doch zu einem nicht un- 
betrachtlichen Tei! der SPOe zuneigen und 
bai allein Wahlen empfehlen, SPOe zu wah- 
len (b ez iehu ngsvve iise den soziialfetiischen 
Prasiidentschaiftsfcandiidaten) und die als 
Ziinglein an der Waage damit im Karntner 
Landhaus die SPOe an die Spitze brachlten 
und dort erhalten, ist nur ischeinbar ein 
Ratisefl. Die Biiftteinmis der Jahre 1941 bis 
1945 hat sich tief eiingegraben. OeVP vvie 
FPOe veirtreten grundsatzlich (malt so ziem­
lich einziger Ausnahme des Nationalrats- 
abgeordneten und KathoUkemfubrers Prasi- 
dent Hofrat Dr. Ludvvig WeiB) den Stand- 
punkt der sogenannten „Windiis:chen“, weil 
'damit Wahleratimmen gevvonnen vverden. 
(Schon die einstige Chriistlichsoziale Partei 
vertrug isich, ausgenommen ein Wahlab- 
kommen bei den Natiionaliratsvvahlen 1930, 
mit der slovvenischen Volkspartei redit we- 
nig). Je ein Reprasentant des „Bundes der 
Windi(schen“ sind auf der Liste der OeVP 
(namlich der Obmann diese,s Bunde s, Prof. 
Dr. Valentin Einspieler)70 und jener der 
FPOe (Erich Silla) in den Landltag gevvahlt 
vvorden. Hingegen hat die OeVP bei den 
letziten Landtagsvvahlen es abgelehnt, einen 
(katholischen) .Slovvenen auf lihrer Liste in 
irgeindvvie aussichtsreicher Plačierumg auf-

zusteUen. Ihr Landtagsabgeoirdneter Dr. 
Wolfgang Mayrhofer-GrUnibuhel (Volker- 
mairkt-Kollhof) tritt immer vvieder in Wort 
und Schrift gegen die „naitiionalen“ Slovve­
nen auf71. Die Zunahme von Industriebetiilie- 
ben im gemischtspraehiigen Gebiet, des 
Fremdemverkehrs, lockerer Lebensgevvohn- 
heiten und Lebenssiiititen, die Jauntelbahn, 
ali dies ftihrte dazu, daB voiksibevvuBte Slo­
vvenen sich der SPOe naherten, die zudem 
bisher seit 1945 die deutschkarntnerische 
Partei vvar, die fur die Slovvenen am mei- 
sten Verstandnis foekundete. Mit bloB ab- 
stempelnden Nomenklaturen dist da vvenig 
getan.

06 So Richarnl Moscher, Kamten, Grenzland 
im Siiden, Berlin (Junker & Diinnhaiupt) 1940; so­
gar Martin W u L t e, sonst zweifellos ein bedeu- 
tender Karntner Historiker, aber unbeugsamer 
Gegner der Nationalslorvenen, riihmt im Handbuch 
des Grenz- und AusUndsdeutschtums. Bd. III. S. 
584, die Korrektheit der Belgrader Regierung und 
erwahnt die „nationalslowenische Minderheit” nur 
kurz und voli Achtung.

67 Akt V g 18 Vr 443/46 des Vol ksgeri ch Ls Graz. 
AuBensenat Klagenfurt.

08 United Nations, War Crimes Gommission, 
Vugoslavia (Sonderabschnitte „Carmthia”, „Styria”), 
London (Berkeley Square, Landsdorvne Home) 
W. 1.

89 „Verordnung iiber die deutsche Schreiibweise 
von Vor- und Familiennamen in den besetzten Ge- 
bieten Karntens und Krains”. Verordnungs- und 
Amtsblatt, Ausgabe B, 4. Stiick v. 26. 2. 1942 (NS- 
Gauverlag und Druckerei Kamten, Klagenfurt).

70 Prof. Valentin Einspieler hat in der Zeit- 
schrift „Europa Ethnica”, 19. Jg., 1962, SS. 89—116, 
unter dem Titel „Das NatLonalitateupTObleni in 
Vergangenheit und Gegenwart” die Thesen der sog. 
VVindischen eingehend dargestellt. Die Arbeit ist, 
wenn man auch seinen Thesen nicht zu folgen 
vermag, mit gediegener Griindlichikeit und groBem 
Miihen um Objektkkat geschrieben.

71 was bei einem Nachfahren des ehemaligen 
Bezirkshauptmanns von Volkermarkt, Hofrat Dr. 
Fr. X. Mayerhofer-Grunbuhel, der ein rvarinherzi- 
ger Fbrderer der Slovvenen war, einer der groBen 
Katholikenfiihrer Karntens von heddigmaBigem 
Leben auffallen mag.
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nas mT&mkem
V Podgradu pri Medgorjah Je poplava 

povzročila veliko škodo

Naš neumorni zbiratelj inseratov 
Gustelj Blažej

BAČE
(Iz Trunkovih pisem)

O 95-lebnem našem rojaku Juriju Trun­
ku ise je že pisalo. Jurija Trunka so rodili 
slovanski starši v Bačah kot petega otroka. 
Njegova mati Marija, rojena Janševa, je bi­
la med naijboljišimii pevkami v Ziljski do­
lini in je bila članica pevskega zbora, ki ga 
je vodil koroški skladatelj Fran Treiber. 
Marija Janševa je kot mlado dekle zapela 
kot prva slovenska pevka novo skladbo 
komponista Treiberja, ki je danes že pona­
rodela in jo poznajo po vsem svetu. To je 
priljubljena tankočutna koroška: „N’mav 
čez izaro, n’mav čez gmajnico“. Pesem je 
nastala v Trunkov! rojstni hiši. Trunkov 
peti otrok Jurij je bil nadarjen, zato so ga 
Zavrnifcovi poslali v šole, najprej v Beljak, 
zatem pa še na gimnazijo v Celovec.

Gotovo je, da je na Trunkovo znanje slo­
venskega jezika vplival njegov odlični uči­
telj slovenščine, znani slovenski pedagog, 
pisatelj dr. Jakob Šket.

Trunk je veliko potoval. Med drugim si 
je ogleda! Afriko. Leta 1908 je napisal svo­
jo prvo knjigo Na Jutrovem. V Ameriko 
je potoval kar petkrat. O vtisih med ame­
riškimi rojaki je napisal več člankov in za­
tem še knjigo v nemškem jeziku. V samo­
založbi je leta 1912 izdal v Celovcu obširno 
delo pod naslovom „Amerika in Amerikan- 
ci“.

Leta 1924 se je za stalno preselil čez 
Ocean. Dvaindvajset let je služboval med 
našimi rojaki v gorskem mestu Leadvillu v 
Coloradu.

Kot mlad fant se je Trunk povzpel na Tri­
glav in se je srečal s triglavskim župnikom 
Aljažem. ..Tedaj sem mislil, da sem dose­
gel vrh svojega življenja in sveta. Moje 
službeno mesto v Leadvillu pa je bilo celo 
za 300 metrov višje od Triglava,” pripo­
veduje zdaj naš očak v daljni Ameriki.

Kot sivolasi starček se je podal s hribov­
skega mesta Leadville na obalo Tihega oce­
ana, kjer uživa pokoj v San Franciscu, a še 
zmeraj suče pero in piše. Velika ameriška 
časopisna agencija ga je v zadnjem času 
obiskala in objavila o njem daljši članek 
s slikami. Prikazuje ga kot .izredno trdo­
živega starca, ki še v svojem 95. letu redno 
telovadi in — čeprav naglušen — dela na 
pisalnem stroju. Ameriška agencija hvali 
njegovo zdravo starost in govori o zdravi 
Ziljski dolini, ki je rodila takega sposob­
nega moža. Članek o Trunku so objavili 
mnogi ameriški listi.

Kalifornija je znana kot izredno topla, 
sončna dežela. Jurij Trunk je dal svojemu 
novemu bivališču na obali Tihega Oceana 
priznanje z Gregorčičevimi verzi in je na­
glasil: „Vsi potopisci na svetu trdijo, da je 
San Francisco v Kaliforniji najlepše mesto 
na svetu. Jaz pa pojem o njem z Gregor­
čičem: ,Pod palmo bivam zdaj, v deželi raj­
sko mili..

Končuje pa: „Srce pa ni srečno. Raja ni 
ne v San Franciscu ne v Kaliforniji. Moj 
raj je v prelepi rodni vasi v Bačah v Ziljski 
dolini, tam, kjer je moja mati pela N’mav 
čez izaro. Na žalost mi starost ne da več 
na pot v domovino in v moj rodni Koro­
tan.” Zato mu pošiljamo pozdrave ob viso­
kem jubileju čez morje!

BLAGOSLOVITEV FARNE CERKVE 
V KAZAZAH

Na praznik Kristusa Kralja, 31. oktobra, 
bo v Kazazah, ob 9. uri dopoldne blagoslo­
vitev povečane in prenovljene farne cerkve.

Višek slovesnosti bo prva sv. maša v 
novo blagoslovljeni cerkvi, med katero bo 
ofer okrog oltarja farnega patrona sv. Vida, 
za farno cerkev.

Vsi od blizu in daleč lepo vabljeni!

ODKRITJE
spomenika v čast žrtvam nacizma bo v 
ponedeljek, dne 1. novembra 1965, ob 
9.30 na pokopališču v Tmji vesi (Anna- 
bichlu).

Tudi koroški Slovenci se bomo prosla­
ve udeležili!

Skozi celo poletje do jeseni so bile ve­
like poplave v posameznih deželah naše dr­
žave. Vse dnevno časopisje je poročalo o 
veliki škodi, ki je prizadela posebno kmeč­
ko prebivalstvo.

Zadnje poplave so posebno prizadele na­
šo Koroško deželo in Vzhodno Tirolsko. O 
velikih poplavah v naši deželi je vse časo­
pisje veliko pisalo in tako vzbudilo pozor­
nost, razumevanje in sočutje ter akcije po­
moči prizadetim ob nesreči.

Na južnem Koroškem pa je bila samo ena 
župnija težko prizadeta in ta je Podgrad 
pri Medgorjah.

Voda je preplavila travnike in polja v va­
seh Goriče, Podgrad, Kozasmoje in Vogle. 
V vseh štirih je voda dosegla niže stoječe 
hiše in stavbe posestnikov. Ker je voda drla 
s strašno naglico in nosila naplavine s se­
boj, je tako uničila travnike, najbolj pa 
poškodovala nasade na njivah, saj so bila 
polja več dni pod vodo.

Nihče pa ni tedaj predvideval, da bo vo­
da, ki je zalila travnike in polja, naredila 
tako strašno škodo. To vidimo šele sedaj. 
Vsa otava — druga košnja in travniki-paš- 
niki so uničeni.

Krompir je uničen, ki so ga začeli kopa­
ti, kjer je še kaj bilo je bil nagnit, neuži­
ten in se na kupu vnel in začel smrdeti. Ne 
samo, da so posestniki ob pridelke krom­
pirja, mnogi tudi nimajo sredstev za nakup 
krompirja, kajti posestniki nimajo gozdov, 
da bi imeli denar, s katerim bi mogli krom­
pir nakupiti. Vsakdo je žalosten in zaskrb­
ljen gledal kaj bo. Saj je krompir vsakda­
nja hrana, vsak dan na mizi in letos ga ni. 
Vsak dan slišimo kako rastejo cene krom­
pirju, saj je že sedaj uradna cena od 1.90 
do 2.50 šilinga. Marsikdo je rekel, ko bi 
imel vsaj toliko krompirja, da bi ga imel 
za seme pa bilo dobro.

Edina fara na južnem Koroškem res zelo 
prizadeta, je v tej katastrofi ostala nepo­
znana javnosti, ker je nismo takoj obve­
stili. Ako bi iz vseh župnij južne Koroške 
priskočili tej fari na pomoč, bi bilo hvale­
vredno.

Ravnatelj škofijskega urada Caritas je 
vso nesrečo prizadetih ljudi razumel in tako 
prvi priskočil na pomoč, da je dal vsem ne­
srečnim posestnikom tako potrebni semen­
ski krompir in sicer 18.000 kilogramov. Ne 
da se popisati veselja in ganotja ljudi, ko 
so prejemali ta lepi dar škofijskega celov­
škega urada Caritas. Zato se vsi, po kata­
strofi prizadeti posestniki iz vasi Goriče, 
Podgrad, Kozasmoje in Vogle, za tako lep 
dar pomoči 18.000 kilogramov semenskega 
krompirja gospodu prelatu Auernigu rav- 
natelju urada Caritas v Celovcu iz srca za­
hvaljujemo. Prva nam je v tej strašni ne­
sreči priskočila na pomoč škofijska Caritas, 
zato naj ji bo izrečena javna zahvala.

Javno se tudi zahvaljujemo preč. g. de­
kanu Sriencu v Šmihelu in g. župniku Wut- 
teju v Zvabeku za vso naklonjenost, po­
moč in vsem kmetom v Zvabeku in posest­
niku Sriencu v čergovičah pri Šmihelu, vsi 
ti so po posredovanju Caritas pri nakupu 
semenskega krompirja bili toliko dobri in 
plemeniti, da so dali najlepči prebrani se­
menski krompir 18.000 kilogramov po naj- 
nižjdh cenah kot pomoč težko prizadeti žup­
niji Podgrad. Za vašo dobroto in plemeni­
tost prisrčna vam hvala!

S posebno prošnjo za pomoč se obračamo 
na posamezne posestnike-kmete, ki bi mogli 
pomagati težko prizadetim družinam s 
krompirjem. Ta krompir, ki je bil „gratis“ 
od Caritas razdeljen za seme, še daleč ne 
doseže samo potrebe semenskega krompirja 
za nasaditev v prihodnjem letu. Kdorkoli bi 
mogel pomagati, naj nam sporoči na župni 
urad Medgorje — Pfarramt Mieger Post 
Grafenstein, ali lahko na isti naslov tele- 
fonično sporoči (štev. telefona 04225-269. 
Za prevoz bomo sami poskrbeli.

V velikih skrbeh so naši posestniki glede 
prehrane živine. Vsa druga košnja in paša 
je uničena. Kje naj nakupijo potrebno se­
no, da prehranijo živino čez zimo? Ako bi 
mogel kdo prodati po normalni ali če le 
more po znižani ceni seno ali otavo, ali

seno od preteklega leta — staro seno, naj, 
lepo prosimo, to sporoči na župni urad 
Medgorje pismeno, lahko pa tudi telefonie- 
no. Za prevoz bo vse tu poskrbljeno. Zima 
je pred durmi in vsaka pomoč bo veliko 
vredna. Kdorkoli pa bi mogel pomagati z 
denarjem v župniji Podgrad prizadetim dru­
žinam, lahko pošlje denar na župni urad 
Medgorje in se bo za ta denar nakupil po­
trebni semenski krompir ali izroči! denar 
prizadetim družinam. Vsak dar pa bo javno 
objavljen v našem listu. Kličemo vsem, ki 
so dobre volje in imajo razumevanje in so­
čutje do nesrečnih kmetov v štirih vaseh 
župnije Podgrad. Pomagajte nam v nesreči! 
Vemo, da se je zbiralo tako'v cerkvi kot v 
občinah za pomoč ponesrečenim ob povod­
nji, damo vam pa na znanje, da nam je 
bila doslej dana prva pomoč samo v semen­
skem krompirju od Caritas iz Celovca, za 
kar izrekamo vsi, ki smo bili deležni te 
dobrote prisrčno hvaležnost.

Bliža se zahvalna nedelja v novembru in 
karitativna nedelja ob prazniku svete Eli­
zabete, ko se boste kmetje na južnem Ko­
roškem zahvaljevali Bogu za vaše pridelke. 
Tedaj se spomnite edine župnije na juž­
nem Koroškem, ki je doživela strašno ne­
srečo: Podgrada pri Medgorjah in kakor in 
v kolikor morete priskočite z dobroto na 
pomoč. Srečni boste bolj vi, ki boste poma­
gali kot oni, ki jim bo pomagano, kajti sto­
rili boste veliko delo krščanske ljubezni 
v nesreči potrebnim. Sveti Pavel pravi tako 
lepo: „Lažje je dajati kot prejemati!1*

Vsem bralcem Našega tednika, ko poro­
čam o veliki nesreči, na željo in prošnjo ne­
srečnih posestnikov naše župnije Podgrad 
pri Medgorjah, pošiljam s prošnjo za pomoč 
prisrčen pozdrav!

Anton Cvetko, župni soupravitelj župnije 
Podgrad pri Medgorjah.

Javna zahvala mil. g. prelatu 
Auernigu, ravnatelju škofijskega 

urada Caritas v Celovcu
Polje in travniki v vaseh Podgrad, Goriče, 

Kozasmoje in Vogle v župniji Podgrad pri 
Medgorjah so bili v katastrofalni poplavi 
prve dni septembra uničeni. Pridelki krom­
pirja, ki ga je preplavila voda narastle de­
roče Drave so popolnoma uničeni. Prizadeti 
posestniki nimajo niti semenskega krom­
pirja. V tej strašni nesreči je prvi priskočil 
na pomoč mil. g. prelat Auernig, ravnatelj 
škofijskega urada Caritas in pomagal s tem, 
da je po poplavi strašno prizadetim druži­
nam razdelil 18,000 kilogramov semenske­
ga krompirja.

Milostljivi g. prelat Auernig!
Vi ste prvi, ki ste nam v tej težki nesreči 

priskočili na pomoč, s tem da ste nam 
brezplačno razdelili 18.000 kilogramov se­
menskega krompirja. Prejmite od nas vseh 
za vso vašo dobroto, razumevanje in po­
moč našo iskreno zahvalo!

Hvaležne po nesreči prizadete družine 
iz vasi Goriče, Podgrad, Kozasmoje in Vo­
gle. Hvaležni Anton Cvetko, župni soupra­
vitelj župnije Podgrad pri Medgorjah.

OBJAVA
Na naših gospodinjskih šolah šolskih se­

ster v Št. Rupertu pri Velikovcu in Št. Ja­
kobu v Rožu se prične pouk 4. novembra.

Interne gojenke naj pridejo v zavod 3. no­
vembra.

Vodstvo šole v Št. Rupertu in Št. Jakobu.

Pred kratkim je izšla pri Mohorjevi 
družbi v Celovcu v samozaložbi avtorja 
s pomočjo Janežičevega sklada pesniška 
zbirka našega koroškega rojaka Erika 
Prunča: Darle Niko „Tihožitja“. Knjigo 
lahko kupite v Mohorjevi knjigarni. Po­
drobneje bomo o njej poročali pozneje.

DUNAJ
Naše bralce bo gotovo zanimalo, kaj je 

z našim dragim rojakom, bratom Domini­
kom, ki leži v bolnici Usmiljenih bratov.

Njegova operacija — medtem je bil že 
operiran zaradi popkove kile — je dobro 
uspela. Sedaj je brat Dominik izven nevar­
nosti in je na poti okrevanja. Nebeški Oče, 
kakor sam pravi, mu je življenje podaljšal.

Z bolniške postelje pošilja iskrene po­
zdrave slavni Mohorjevi družbi, uredništvu 
in upravi Našega tednika, čč. šolskim se­
stram, sorodnikom, prijateljem in znancem.

Rojak, Rožan, brat Dominik Peter Noč.

APAČE
(Popravek)

V številki 41 našega lista se je vrinila ne­
ljuba napaka. Ime ineveste, ki si jo je izbral 
Hamzi Jagovc, ni Pogačnik, ampak Poganič.

Marija Banom! v ..Galeriji 61„
Do 30. oktobra bo v ..Galeriji 61“ odprta 

razstava 'barvnih lesorezov braziLjanske 
umetnice Marije Bonomi. Razstavo lahko 
obiščete od 'ponedeljka do petka, od 16. do 
19. ure.

Marija Bonomi je bila rojena 8. julija 
1944 v Meini, v Italiji. Njen oče je Itali­
jan, njena mati pa Brazilijanka. Že od roj­
stva živi v Sao Paolu v Braziliji, kjer je 
končala tudi svoje umetniške študije: sli­
karstvo, umetnostno zgodovino, grafiko in 
muzeologijo (nauk o sestavi in vzdrževa­
nju miuzealnih = muzejskih zbirki.

Javno se je udejstvovala s knjižnimi ilu­
stracijami, z osnutki za gledališke odre in 
kostume, kakor tudi z odrskimi inscena­
cijami in s sestavljanjem televizijskega pro­
grama. Tako vidimo kako mnogostransko 
nadarjena je mlada umetnica.

Marija Bonomi je mnogo potovala po se­
verni Braziliji, Evropi in po Združenih dr­
žavah Amerike. Je tudi članica Nacional­
nega odbora za upodabljajočo umetnost pri 
Menarodnem združenju za upodabljajočo 
umetnost UNESCO (Organizacija Združe­
nih narodov za vzgojo, znanost in kulturo).

Potem ko je dipl. ing. arhitekt Rudolf 
Nitsch povedal uvodne besede, je sledil 
ogled razstavljenih stvaritev.

Na razstovi je prikazano dvajset velikih 
listov, na katerih vidimo preproste slike, 
ponajveč barvane v temnih tonih, ki se prav 
dobro odražajo od belega ozadja. Naslovi 
nekaterih razstavljenih del bi bili: ..Dvogo­
vor”, ,,Drevo in sad“, ,,Osebnost”, ,,Meia“, 
..Procesija”, ,.Pogojena svoboda”, „Sreoa- 
nje“ in druge.

K©mpasm?a restavracija na Ijubaljis
Na slovenski strani Ljubeljskega prelaza nastaja turistično središče — Decembra 

otvoritev dragega dela sedežnice na Zelenico

V petek popoldne minulega tedna je ju­
goslovansko turistično podjetje Kompas iz 
Ljubljane vabilo novinarje iz Koroške in 
Slovenije na otvoritev prenovljene restav­
racije na Ljubelju. V začetku je predsednik 
delovnega sveta Kompasa. Lojze Pavlica v 
kratkem nagovoru pojasnil navzočim po­
vabljenim gostom, kako je iz preproste go­
stilne nastala prenovljena restavracija, ki 
ustreza danes vsem potrebam sodobnega 
turizma. Potem je povabil vse navzoče go­
ste, da si ogledajo notranje prostore tega 
igoisibišča. Lokal, v katerem se lahko vsak 
gost prijetno počuti, ima 110 sedežev.

Lani je Kompas zgradil 1200 metrov dol­
go sedežnico na Zelenico, ki so jo februarja

letos slovesno odprli. S tem so ljubiteljem 
smučarskega športa odprta lepa smučišča, 
tako za jugoslovanske kot za avstrijske 
smučarje, še posebno za Celovčane, ker 
imajo takorekoč te pred nosom. Ker pa so 
gradili poleti drugi del sedežnice, dolge 
1000 metrov, bo ta predana smučarjem že 
decembra letos.

Še pred zimo bodo odprli dva bifeja, ene­
ga pri spodnji in drugega pri srednji postaji 
sedežnice.

Tako bo Kompas dopolnil svoje usluge 
na tem tujskoprometnem obmejnem pre­
hodu in zimsko športnem središču ob av­
strijsko -j ugo slovan sfci meji.
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Izvlečki iz »Koroške Kronike"
hhajals v Celovcu med leti 1945—1950

20. JULIJA 1945
,,Z objavo tega tednika v slovenskem je­

ziku želijo izdajatelji v skromni meri pri­
spevati k obnovi miroljubnih in znosnih 
razmer v Evropi, tej od druge svetovne 
vojne teko trpinčeni zemlji. Koroški Slo­
venci, ki se nanje obrača pričujoči list, so 
morali mnogo pretrpeti pod nacističnim 
jarmom, in vneto so se udeleževal; boja, 
ki je bil končno po skupnih naporih ev­
ropskih narodov zmagovito zoper Hitlerja 
dobojevan...

Izdajatelji bi radi nudili slovensko govo­
rečim Korošcem priliko, da v domačem je­
ziku berejo novice iz vseh krajev sveta in 
pa tudi vesti o lastnem kulturnem in go­
spodarskem življenju."

3. AVGUSTA 1945
List prinaša razgovor z zastopnikom ko­

roških Slovencev in članom začasne deželne 
vlade.

Izjava dr. Tischlerja: Dejstvo, da prebi­
vajo na koroških tleh Nemci in Slovenci, 
se je Izkazalo za bolj trdoživo, kakor so pa 
bile države in vladavine. To naturno dej­
stvo sili oba dala, da razmišljajo o vsebini 
in obliki takega sožitja in iščejo praktič­
nih potov, po katerih bi bilo mogoče vzpe­
ti se do ravnine, na kateri bi bilo življenje 
na obeh straneh vredno življenja. Mnenja 
sem, da predstavlja to nujen in odločilen 
problem in prav teko koroški Nemci kakor 

v koroški Slovenci se bodo morali z njim v 
najbližji dobi ukvarjati. Za ta problem se 
mora najti rešitev. Če bo ljudi na obeh stra­
neh prevevala dobra volja, se bo zadeva 
ros tudi uredila ... Angleške oblasti utegne­
jo na podlagi velikih demokratičnih izku­
šenj, ki so jih nabrale širom sveta, tvorno 
Prispevati k rešitvi tega problema."

3. NOVEMBRA 1945
List se zavzema na uvodnem mestu za 

pravice koroških Slovencev pod naslovom 
»Avstriji, kar je njenega in slovenskim Ko­
rošcem, kar je njihovega".

16. NOVEMBRA 1945
»Osvobodilna fronta koroških Slovencev 

se ne bo udeležila volitev. Kakor pravi 
nradno poročilo, je Osvobodilna fronta ko­
roških Slovencev obvestila vojaško vlado, 
da se ne bo udeležila pri volitvah v dežel- 
ni zbor. Tudi se ne bo udeleževala volilne­
ga boja ne direktno ne indirektno. Ta sklep 
Pa nikakor ne bo vplival na volilno pravico 
slovenskih prebivalcev na Koroškem.

Osvobodilna fronta, ki je priznala, da se 
ssdanje meje Avstrije ne morejo spremeniti 
,:>roz sklepa mirovne konference, je prejela

od Vojaške vlade dovoljenje, nadaljevati 
svoje delovanje v okviru obstoječih zako­
nov in odredb vojaške vlade."

30. NOVEMBRA 1945
»Čeprav se koroški Slovenci nismo ude­

ležili volitev s samostojno stranko, smo se 
zanje vendar živo zanimali. S tem, da se 
slovenska stranka ni udeležila volitev, ni 
rečeno, da Slovenci nismo volili. Volilni re­
zultati kažejo, da smo tudi Slovenci sood­
ločali o naši skupni bodočnosti. V svojem 
političnem stremljenju nismo zasledovali 
moči kakršnekoli stranke; šlo nam je pred­
vsem za to, da si tudi v bodoče zagotovi­
mo svoje narodne pravice, ki nam kot manj­
šini pripadajo."

4. JANUARJA 1946 
Radijska oddaja v slovenščini

»Prihodnjo nedeljo, dne 6. januarja bo 
britanska informacijska služba izpolnila 
željo mnogih koroških Slovencev po sloven­
skih radijskih oddajah. Našim poslušalcem 
bomo oddajali vsak dan od 20.15 do 20.20 
oddajo v slovenščini... Opozarjamo pose­
bej, da se britanska informacijska služba 
zaveda, da tak prenos nikakor ne more za­
dovoljiti trajno kulturnih potreb koroških 
Slovencev. Treba pa je pričeti in narediti 
podlago."

18. JANUARJA 1946 
Še en glas k volitvam

»Zaradi prav posebnih prilik notranje in 
zunanje narave koroški Slovenci niso imeli 
prilike v polni svobodi izraziti svojega mne­
nja o važnih javnih vprašanjih. Poleg teh­
ničnih ovir pri formiranju svoje politične 
organizacije so bili pomembnejša razlogi do­
ločenega pritiska, ki je prihajal tako od zgo­
raj kot še morda v večji meri od spodaj, 
ki so preprečili, da hi se Slovenci pojavili 
v politični areni tako, kot bi to odgovarjalo 
stopnji njihove politične zrelosti in tradi­
ciji."

29. MARCA 1946
„V naše zadovoljstvo se je sedaj obrnila 

na nas Prosvetna zveza in izrazila željo, da 
sodeluje pri glasbenih oddajah. S strani 
vodstva teh oddaj, ki so kot znano pod 
angleškim nadzorstvom, je bilo sklenjeno, 
da se ugodi tej želji in da se takoj pristopi 
k skupni sestavi imenovanih oddaj."

12. JUNIJA 1946
»Danes že krvavo potrebujemo sloven­

skih šolskih, pa tudi drugih knjig. Vsi že 
težko čakamo dneva, ko bo Družba sv. Mo­
horja pričela nadaljevati svoje poslanstvo 
med koroškimi Slovenci im izpolnila vrzel, 
ki je v 25 letih na Koroškem nastala."

17. OKTOBRA 1947
List poroča z nadaljevanji o »Pričetku 

velike irazprave proti Maier-Kaibitschu".

7. NOVEMBRA 1947
»Koroška Kronika" prinaša uvodnik »Bo­

mo dobili slovensko gimnazijo?". V njem 
je povedano, da so koroški Slovenci pred­
ložili meseca junija 1947 prošnjo za sloven­
sko gimnazijo. O tem vprašanju je sledilo 
v naslednjih številkah več člankov. S po­
deželja se oglašajo dopisniki, ki pozdrav­
ljajo ta prepotrebni korak.

5. DECEMBRA 1947
»Po nalogu koroške deželne vlade je ce­

lovško županstvo s svojim odlokom števil­
ka IA 11582/47 od dne 28. novembra 1947 
popravilo dolgoletno krivico, ki jo je trpela 
Mohorjeva družba zaradi prepovedi njene­
ga delovanja. S tem odlokom so bile Mo­
horjevi družbi vrnjene njene stare pravice 
in bo družba smela od sedaj naprej zopet 
izdajati slovenske knjige in publikacije, na 
kar je morala čakati več kot dve leti. Tako 
bo družba zopet lahko izvrševaila staro kul­
turno poslanstvo med slovenskim narodom 
na Koroškem in izdajala slovenske knjige, 
po katerih koroški Slovenci teko radi se­
gamo in si jih tako želimo."

5. MARCA 1948
»Edino logično dn možato bi bilo, če bi 

Avstrijci sami, iz svoje lastne iniciative dali 
koroškim Slovencem to, kar zahtevajo ali 
priporočajo, da morajo dobiti Južni Tirolca. 
Ali ni to v bistvu isti problem? Gotovo, 
saj tudi drugače biti ne more! Toda za Av­
strijo je ta problem še bolj vprašanje re­
snične krščanske morale, ki imperativno 
zahteva, da zavzamejo Avstrijci sledeče; 
Ako zahtevamo, da naša manjšina na Juž­
nem Tirolskem dobi avtonomen statut, po­
tem je naša dolžnost, da damo iste in ena­
ke pravice tudi Avstrijcem na južnem Ko­
roškem. To je edina logična pot, po kateri 
morajo Avstrijci iti, ako so resnično za 
boljšo dn trdnejšo stavbo krščanske evrop­
ske skupnosti."

5. MARCA 1948
„V zvezi z napadi Slovenskega vestnika 

na predsednika Slovenske prosvetne zveze 
g. prof. dr. Tischlerja je sprejelo uredništvo 
Koroške Kronike vrsto vprašanj, s katerimi 
prosijo naši bralci pojasnila v tej zadevi.

Uredništvo je poslalo svojega člana k dr. 
Tischlerju in ga prosilo za pojasnilo. Pri 
tej priliki je dr. Tischler izjavil, da so vsa 
ugibanja dn podtikavanja v zvezd z njego­
vim odstopom napačna."

Nadalje je v listu rečeno, da je iz pisma,

ki ga je sprejel Pokrajinski odbor Osvobo­
dilne fronte, jasno razvidno, zakaj je dr. 
Tischler odstopil. Pismo se dobesedno glasi:

»Javljam Vam, da odstopim z današnjim 
dnem kot član POOF-a, ker ne morem več 
nositi soodgovornosti. Kdor določa in od- 
iO'6a, mora seveda tudi pred narodom in 
javnostjo nositi vso odgovornost."

12. MARCA 1948 
Mr. Sharpu v slovo!

»Ni primeren čas, da bi naštevali vse za­
sluge Mr. Sharpa, ki si jih je pridobil ob 
pospeševanju slovenske kulture na Koro­
škem. Brez pretiravanja pa lahko pribije­
mo, da bomo koroški Slovenci težko dobili 
enakega prijatelja, čeprav so ga hoteli ne­
kateri prikazati prav iz nasprotne strani. 
Od Koroške Kronike do slovenskih radij­
skih oddaj, člankov in predavanj pa do slo­
venskih knjig se razteza njegovo delo. Ko­
roški Slovenci smo Mr. Sharpu res iz srca 
hvaležni za vse njegovo delo med nami. 
Ko odhaja od nas, mu želimo na novem 
službenem mestu obilo sreče, predvsem 
pa nekoliko več mirnega ozračja, kot ga 
je bilo pri nas!"

18. APRILA 1948
Obletnica Kalvarije koroških Slovencev
»Kakor je bila v zgodovini doba turških 

vpadov v slovenske kraje mejnik, ki se je 
£e danes ohranil v ustnem izročilu ljudstva, 
prav tako bo nacistično divjanje nad slo­
venskim narodom mejnik, zapisan s krvjo 
naših žena, mož in tudi otrok. Kakor se je 
iz turških časov ohranila slovenska muče­
nica in junakinja »Mdklova Zala", tako se 
bodo iz dobe nacističnega nasilstva ohra­
nili mučenci in mučenke, junaki in juna­
kinje. Razlika je sedaj samo ta, da je ves 
slovenski narod Mikl-ova Zala in da je ves 
slovenski narod veroval v zmago pravič­
nosti, da je pričakoval tistega, kar mu je 
bilo odvzeto — svobode ...“

14. OKTOBRA 1949 
Deželnozborske volitve

List poroča, da je dobila Krščanska ljud­
ska stranka (koroških Slovencev) pri ne­
davnih deželoozborskih volitvah 4617 gla­
sov, Demokratska fronta ^delovnega ljud­
stva (lista slovenske levice) pa 2077 glasov.

28. APRILA 1950
»Po petih letih izhajanja lista se je ured­

ništvo odločilo, da preneha z izdajanjem 
Koroške Kronike. Tekom vseh teh pet let 
je bil namen Koroške Kronike podajati či- 
tateljem uravnovešeno in nepristransko sli­
ko svetovnih in krajevnih vesti. Čeprav bo 
sedaj Koroška Kronika prenehala izhajati, 
vendar upamo, da bodo drugi nadaljevali s 
sličnim načinom pisanja in poročanja. V 
tem upanju se poslavljamo od svojih čita- 
teljev v Avstriji in povsod po svetu, ter se 
jim zahvaljujemo za izkazano zaupanje in 
sodelovanje pri našem delu."

Zavarovalna družba National
Preden gremo k neki zavarovalni družbi, da bi se 

ravarovali, se vprašamo, zakaj pravzaprav obstoji 
kaj mi nudi, ako vplačam vsako leto gotovo vso- 

i;> denarja? Prav tako je tudi pri zavarovalni druž- 
bi NATIONAL. Ko boste prebrali te vrstice, boste 
' '(leli in se prepričali, da je to, kar pišemo resnica.

Vsaka zavarovalna družba mora obstajati zato, 
'H zasigura eksistenco vsega prebivalstva, \saka za- 
'arovalna družba prav tako gradi na zaupanje, kaj- 
t* to ni isto, kot pri kupcu v trgovini, kjer vsak do- 
°i takoj za denar robo, ki jo potrebuje, temveč za- 
'arovalnica denar samo obljubi, ako se ti zgodi ka­
ka nesreča.

Tudi Zveza slovenskih zadrug je že pred drugo 
' •-‘lovno vojno spoznala, da je sodelovanje z zava- 

T°>'alno družbo plodnejše, kot pa če se vsak posa- 
li'e,cn posebej zavaruje. Zavarovala je pri NATIO­
NAL organizacije, ki so vanjo vključene.

Zavarovalna družba NATIONAL se je ustanovila 
k 1845 v Stetinu, torej je že stara 120 let. Že iz 
'olike starosti je razvidno, da so ljudje radi zahajali 
lia tor da je zato družba res nekaj vredna. Pre- 
'odlala je potem iz Stetina v Liibeck, kjer se je po 
letu 1945 delila v tri grupacije: Allgemeine NATIO­
NAL, NATIONAL Elementar in NATIONAL 
Rtafttahrzeugversicherung. Pravtako je v Nemčiji 
Pr' tej zavarovalnici možno zavarovati svoje življen- 
jo, v Avstriji do sedaj še ne.

NATlONAL-zavarovalna družba deluje do sedaj 
v državah: Nemčija, Avstrija, Belgija, Nizozemska, 
Trancija, Brazilija ter Južna Afrika. Vidimo že iz ve- 

razširjenosti po svetu, da spada NATIONAL

zavarovalna družba med najpomembnejše v celi 
Nemčiji. Prezident družbe NATIONAL je obenem 
tudi predsednik vseh nemških zavarovalnih zdru­
ženj. NATIONAL pa si ni navzela samo nalogo, da 
vse poškodbe velikodušno oceni, temveč da tudi čim 
hitreje pomaga ljudem, ki so škodo morali pretr­
peti, kajti prav ti so financialne pomoči najbolj po­
trebni.

V zadnjem času smo doživeli na Koroškem ter 
Vzhodnem Tirolskem mnogo poplav. Tudi g. di­
rektor NATIONAL na Koroškem HoFLER se je 
dotaknil tega vprašanja ter rekel, da žalibog pri 
nobeni zavarovalni družbi ni mogoče zavarovanja 
proti naravnim katastrofam, kot je to n. pr. povo­
denj. Pri povodnji takega obsega bi bilo pri tem 
nevarno, da bi se taka ustanova popolnoma mini­
rala. Seveda tudi ni možno zavarovanje proti straš­
nemu upostošenju v primeru vojske.

Edinstvena zavarovabra ustanova NATIONAL 
prav tako priporoča vsem, ki imajo svoje vozilo 
zavarovano pri tej družbi, naj povišajo zavaro­
valnino tako, da dobijo v primeru škode 3 krat 
toliko denarja kot sedaj, a plačati jim je treba 
samo 20 odst. več kot sedaj. V tem prhnem mu 
plača zavarovalnica vsako poškodbo

V kratkem času bo tudi NATIONAL zavaro­
valnica vpeljala kombinirano zavarovanje hiš. V 
tem bo vključenih 9 do sedaj posameznih možnosti 
zavarovanja. Tudi na to novost vas NATIONAL 
že sedaj opozarja.

Že od nekdaj je zavarovalna dražba NATIONAL 
zainteresirana, da pritegne čim več ljudi k sodelo­

vanju. Zato se tudi preko našega lista ob jubilejni 
številki obrača na prebivalstvo, da se vsak, ki 
čuti v sebi zmožnost za vabilno delavnost, stavi na 
razpolago zavarovalnici NATIONAL kot polno — 
ali polnastavljcn sotrudnik. Na razpolago jim je 
izučen personal, ki vsakega vpelje v službo v no­
vem okolju.

Iz vsega sestavka nam je razvidno, da se danes 
vsak, ki misli naprej, zavaruje; vprašanje je le 
kje? In tu je samo en odgovor možen — pri 
NATIONAL!

Pridne roke ustvarjajo vrednote

Iz malega raste veliko, je staro pravilo, vendar 
marsikdo tudi pri nas na Koroškem ne ve poti, 
po kateri se to staro pravilo da uresničiti. Zato 
se človek toliko bolj raduje, če se sreča na primer 
— v šentlipšu pri Dobrli vesi — z g. Johanom 
LOMŠIvOM. Rast njegovega trgovskega podjetja 
je zdrava, obetajoča, ker izvira iz znanja, poklicne 
poštenosti in nevsiljive uslužnosti, domačnosti. To 
so glavne odlike, ki jih opaziš kot kupec na tem 
trgovcu.

»Dandanes se tudi podeželje, kmečki obrati zme­
raj bolj mehanizirajo. Tisti kmetje, ki se hočejo 
utrditi, se tej mehanizaciji ne morejo upirad,” 
pravi g. Joh. Lomšek, in še dostavi: »Treba pa je 
našim ljudem tudi pojasniti — na licu mesta, ko 
si ogleduje kak stroj ali aparat, katere prednosti

Po vsej južni Koroški dobro poznana Lomškova 
trgovina s skladiščnimi prostori (zadaj).

ima ta ali drugi, kako se streže temu ali drugemu.
»Svoji k svojim", je pač tudi tu najboljša rešitev 

Kdo bi mogel še bolje razumeti našega domačina 
v Podjuni, kot ga razume tvrdka LOMŠEK v 
ŠENTLIPŠU — vestni in razgledani gospod Johann, 
njegova skrbna žena, pa tudi vešča knjigovodkinja.

LOMŠEK ima razumevanje tudi v zadevi plačila 
in omogoča kupcem dolgoročne obroke. Postreže pa: 
z gradbenim materialom kakršnekoli vrste, z vse­
mi potrebščinami za gradnjo, naprodaj ima vse 
gospodarske stroje in motorne žage, pa tudi vse po­
trebne nadomestne dele za te stroje.

Razen tega prodaja razne vrste peči, štedilnike, 
hladilnike, radioaparate, televilijske aparate, apa­
rate za reprodukcijo glasbe. Karkoli si kupec izbere, 
mu dostavi g. Johan Lomšek BREZPLAČNO na 
dom.

Popotnik
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Za teden: Boj alkoholu!

Pijanec se spreobrne, ko...
... se v jamo zvrne, pravi stara ljudska 

modrost v pregovoru. To nam hoče pove­
dati, da je človeku zelo težko uspeti v boju 
proti zakoreninjeni slabosti ali razvadi, med 
katerimi je prav gotovo najhujiša prav pija- 
noist. Vendar pa s tem še nihče ne sime tr­
diti, da tudi takih težkih razvad ni mogoče 
premagati in se jih rešiti. To nam potrjuje 
sledeč primer:

Bil je mož, ki je zaradi neozdravljivega 
pijanstva bil že parkrat v Iblaznici, a je 
pozneje hodil okrog popolnoma zdrav in 
zopet postal dober družinska oče. Pred­
stojnik umobolnice je pripovedoval o tem 
slučaju sledeče: „Že zdavnaj sem obupal nad 
njim, ker je vedno spet začel piti, kakor hi- 

, tro ismo ga izpustili. Pa sem slišal praviti o 
nekem revnem čevljarju, da je ustanovil 
majhno društvo samih ljudi, ki so trdno 
sklenili, da nikoli več ne poskusijo niti kap- 

,lje alkohola. Ker je toliko stiske in gorja 
na svetu prav zaradi alkohola, ker je pi­
janstvo uničilo že toliko družin in je po­
pivanje rodilo že toliko slaboumnosti — za­
to so trdno sklenili, da bodo drug drugemu 
za vzgled.

Ko se podajo hribolazci čez skalovje in 
ledenike, se povežejo med seboj z močnimi 
vrvmi, da drug drugega drže in zavarujejo 
pred padci v globine prepadov. Prav tako 
so mislili tudi ti možje, ki so spoznali po­
gubnost pijančevanja, da bodo najlažje kos 
.svojemu sklepu, če se zbero v društvu, kjer 
bodo drug drugemu v oporo.

V to društvo sem spravil tega nesrečnega 
in neozdravljivega moža. Prisrčno so ga 
sprejeli med se, saj so sami bili nekoč nje­
mu enaki, zato so ga razumeli in ga znali 
pridobiti. In res, od takrat je popolnoma 
zdrav. Da je bil sprejet v dobro družbo teh 
mož in se čutil njenega člana, da je pod­
pisal listino in se zavezal z moško besedo, 
da ne bo več pokusil piva, vina, žganja — 
to mu je bilo v rešitev. Potreboval je vrvi, 
moral je čutiti, da gredo z njim še drugi, 
polni enakih sklepov, ki da ga s svojim 
vzgledom podpirajo. Pozneje je še veliko, 
prav tako „neozdravljdvih“ ozdravelo na 
enak način. Ne z izobčenjem, ampak s 
„sprejemom"! In če bi vprašali žene teh re- 

.šencev, kako je, jim zažari obraz in pra­
vijo: „Dobro, dobro — saj je podpisal; sre­
čen je on in srečni smo mi!“

To je zgodba ne le enega neozdravlji­
vih", marveč mnogih, ki so hodili po poti 
zavrženih, izločenih, a so na tej poti srečali 
človeka, ki jih je razumel, se jim približal in 
jim bil v oporo, še uspešnejše je zdravlje­
nje takega bolnika, če mu je dano, da more 
spremeniti zrak in vse okolje, to je, da' pri­
de v družbo plemenitih in potrpežljivih. 
Kako prav je zato, če se dobri združujejo z 
namenom, da slabotne pritegnejo in jim s 
svojim dobrim vzgledom odprejo vrata v 
lepše življenje.

Z7\ MLADINO 1 
IN PROSVETO

Kaj naj
Saj je vendar v knjižnih izložbah toliko 

knjig; celo na stanovanje prihajajo agenti 
in prigovarjajo, da bi vsaj za eno leto na­
ročili to revijo ali ono knjižno zbirko. Kar 
prehvaliti ne morejo kvalitete, o kateri ima­
jo vse polno „priporočil“. Tudi sicer se 
reklama poslužuje vseh možnosti, da si 
knjižne založbe pridobe čim več naročni­
kov. Zakaj torej vprašanje: „Kaj naj be­
rem?"

Prav zato, ker smo v tolikšni poplavi 
knjig, revij, listov in časopisov, je treba, da 
smo iz več razlogov le nekoliko „izbirčni“ 
in zato ne nasedemo vsakemu agentu in 
tudi ne verjamemo še tako lepemu in pri­
vlačnemu naslovu knjige.

Lahko bi vam povedal zgodbo o dihur­
ju, ki „noč in dan žre knjige," da se izra­
zim po Prešernovo. Pesnik Prešeren je nam­
reč imel prijatelja Čopa, ki je bil zelo učen 
in je mnogo knjig prebral, a od svojega 
znanja ni prav ničesar dal drugim, ker ni 
napisal nobene knjige. Zato ga je Prešeren 
primerjal dihurju, ki noč in dan knjige žre, 
a nič od sebe ne da.

To Prešernovo primero pa bi mogli upo­
rabiti tudi v drugem pomenu. Tudi danes 
je mnogo takih „knjižnih dihurjev", ki žre- 
jo romane in publikacije vse vprek, brez 
kakršnega koli izbiranja in pomišljanja. Ti 
ljudje si nikoli ne stavijo vprašanja, kaj naj 
berejo.

berem?
Danes je tiskanih proizvodov brez šte­

vila. Vsak ve, da je vsebina današnjega 
tiska zelo različna. V tem tisku se ne govo­
ri le o tem: „kak prideluje se krompir naj- 
bolji; kako odpravljajo se ovcam garje", kot 
pravi Prešeren. To bi naj pomenilo, da da­
našnji tisk načenja vsa vprašanja življenja 
in skuša po svoje dati tudi odgovor.

Skušnja pove, da more biti kaka knjiga 
ali vobče čtivo tudi škodljivo, čeprav ne 
vpliva naravnost kvarno v nravnem ali ver­
skem oziru. Mnogo čtiva je namreč takega, 
da nam ni prav v ničemer v korist, marveč 
nam le živce razburja in krade čas. Bra­
nje talce literature je zato le navadno za­
pravljanje časa in je le dobro prikrita le­
noba.

Nekateri knjige kar požirajo in se celo 
bahajo, koliko so prebrali (med študentka­
mi se najdejo take). Tako branje je brez 
vsake koristi, ker ne pušča v duši nobenih 
vtisov. Bralec takoj pozabi, kaj je bral« Le 
njegove oči so trpele. Drugi pa zopet nič 
ne berejo in jim je vsako drugo ukvarja­
nje ljubše kot branje. A zelo veliko pa je 
število takih, ki precej berejo, a nikoli nič 
resnega.

Moderen človek mora brati tudi resne 
stvari; vedno pa umerjeno in po izbiri. Biti 
mora, kot je rečeno zgoraj, kar precej iz­
birčen".

Sfe lil inske (j a sneta
30.000 FILMOV V HIŠI HENRIKA 

LAGLOJA
V Parizu v ulici Gourselles št. 82 stoji 

hiša, v kateri je svojevrsten filmski muzej.. 
Nihče bi tej stavbi ne prisodil, da je v njej 
shranjenih okoli 30.000 filmskih trakov iz 
različnih dežel in ki so bili izdelani od lete 
1895 do danes. Poleg tega je v tej hiši re­
gistriranih nad sto tisoč filmskih pozitiv- 
in negativ-slik in v knjižnici je shranjenih 
nad 15 zvezkov filmskih tekstov. Prav tako 
se nahaja v tem muzeju tudi nešteto naj- 
različnejiših aparatov od najiSterejših do so­
dobnih. V posebni dvorani dnevno pred­
vajajo te filme, katerih se udeležuje pred­
vsem mladina.

ŠKOFJE ZA FILMSKO NEDELJO
Po vseh cerkvah Avstrije so zadnjo ne­

deljo brali pozive škofov, da morajo kato­
ličani biti bolj pozorni na sodoben problem 
filma. Pokristjaniti ga je treba in ga povsem 
podrediti službi dobrega. V ta namen de­
lujejo že od leta 1947 katoliške filmske ko­
misije, ki prinašajo v posebni publikaciji

„Filmischau“ ocene, razlage im priporočila 
oziroma opozorila o predvajanih filmih. Po­
sebej poudarjajo škofje, da je vsak katoli­
čan dolžan v vesti, da upošteva navodila te 
filmske komisije. Te zahteve je že sedanji 
papež Pavel VI. kot državni tajnik Vati­
kana lete 1954 postavil in je danes postala 
še bolj merodajna. Škofje tudi vabijo ver­
nike, da se bolj zavzemajo za dober film, 
ga podpirajo z udeležbo in propagando1.

TUDI HOMERJA BODO F1LMALI
Neka italijanska filmska družba je na­

povedala, da namerava filmati „Odisejevo“ 
zgodbo po Homerjevem opisu. Film name­
ravajo prikazati v obliki znanih filmov „z 
divjega Zapada".

Pa tudi Danteja hočejo ovekovečiti na 
filmskem platnu. Letos prazmjujejo v Italiji 
„Dantejevo leto" in v te namen naj bi iz­
delali dva filma iz Dantejevega življenja ter 
film iz njegove »Božje komedije". Filmski 
producent Pietro Francisci bi naj posnel na 
platno oni del Komedije, ki prikazuje »Pe­
kel".
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Saj so videli, kak je bil Tine o Veliki noči 
proti njej? Sedaj boste videli, kaka bo Met­
ka proti njemu! Če že govorite, jeziki zlobni, 
škodoželjni in nikdar onimi, te počitnice 
sprevidite, kako ste se zmotili!

O, le ne misli, Tine, da smeš samo ti pa­
sti svoje muhe po mili volji in nekaznovano!

In vi, oče, mati, bratje, sestre, ki se okre­
gate ob človeka zaradi nenadnega in užalje­
nega Vekoslavovega odhoda, sedaj se pre­
pričate, da Metka ni pogndla Vekoslava iz 
hiše zaradi Tineta.

Te počitnice glej in opazuj, svet, jeziki, - 
potem stoprav sodite in obsojajte ter obre­
kujte!

Ali kaj še tako trdni sklepi pred Tinetovo 
vihravostjo in razigranostjo. Saj še menda 
ni 'dobro segel doma vsem v rolko, je že pri­
hitel izročat tetine pozdrave.

Abiturient!
Metka je že pozimi v Ljubljani vedela, da 

se pravi osmošolcu, ‘ki napravi maturo, abi­
turient. Kako lepo in skrivnostno ime! Tine 
pa ni bil navaden abiturient! Tine je matu­
riral z odliko!

Kaj pa, da mu je morala tudi Metka česti­
tati. Pa menda Tinetu ni bilo dosti do če­
stitk in vse te časti. Čisto nič prevzeten in

ohol ni bil. In pa ko da ni bil o Veliki noči 
nič čuden!

»Sem slišal, da pojejo odličnjaki že po 
treh letih novo mašo," ga je zbodel oče. Ali 
se je hotel maščevati za Vekoslava, k: ga ni 
mogel pozabiti? Ali je bila le šaljiva nagaji­
vost in radovednost?

Tine ni zameril. »Kar v semenišče pišite, 
sosed. Tam take stvari bolje vedo, bolje 
ko jaz. Razložijo vam, kako in kaj." In ve­
selo se je Tine zasmejal.

»Lisjakov Gašper je tudi abi.. abi.. Ka­
ko pravijo takim, Metka?"

»Abiturient!" je razložila. Pa ji je bilo 
takoj žal, ko je opazila, kako je nasedla 
očetu. Gotovo je ni vprašal iz drugih name­
nov, ko da ji oponese, ker se toliko zanima 

:za te preklicane študente.
»Da ne pozabim! Tudi on vas vse po­

zdravlja, posebno tebe, Marjetica!"
In zopet je bila Metka v zadregi. Le za­

kaj jo je s takim poudarkom imenoval Mar­
jetico in ne, kakor vedno, Metko?

Stoprav ko je Tine odšel, se je spomnila 
svojega sklepa in se je okregala, ker se ga 
ni držala. Pa da bi bila nevljudna ali celo 
žaljiva in pikra nasproti človeku, ki pri­
nese tetine pozdrave, se nikakor ne spo­
dobi. Pa da bi samo ona ne čestitala, ki ste 
ji posebej sporočila svoj uspeh? Za prvič in 
za tvoj prihod in ob tvoji maturi naj bo, 
Tine! Ali za naprej, le čakaj!

Zvečer so kakor vsako leto napravili do­
mači Metki podoknico. Ko je direndaj utih­
nil in so že legali spat, se je oglasila na Te­

kačevem vrtu harmonika. Metko je šiloma 
vleklo k Oknu.

Kdo drugi igra, če ne Tine? Lansko leto se 
je za »Divjega lovca" naučil igrati na har­
moniko, posodil mu jo je njegov stric, ki je 
igral po svatbah in plesih.

Mehko so doneli v zvezdnato julijsko noč 
glasovi harmonike. Tine je igral pesem, ki je 
Metka ni poznala. Zdelo se ji je, da posluša 
orgle, tako nežne glasove je izvabljal harmo­
niki Tine. V rožmarin je zarila glavo, mehko 
in toplo ji je bilo pri srcu, skoraj tako ko 
tisto noč po igri, pred letom ...

Tine je nehal igrati. Mislila je, da je ne­
hal igrati in je že hotela leči k sestri. Pa so 
zažuboreli poskoični glasovi z Lokačevega 
vrta. Kakor da jo hoče spomniti na igro 
pred letom:

Oj, zdaj gremo, oj, zdaj gremo, 
nazaj nas več ne bo .. .

O, pa ni šel Tine. Igral je, igral dolgo 
v noč, preigral je vse pesmi, ki jih je znal. 
IMetka se ni mogla domisliti nobene zna­
ne, M bi je ne igral. Zgodilo se je celo, da 
si je prav želela: O, ko bi sedaj zaigral to 
in to ... In ko da je Tine uganil njene misli, 
jo je udaril na harmoniko.

Take podoknice Metki še nikdar nihče 
ni priredil za njen god.

Pa saj morda ni bil Tine? Tudi drugi fant­
je so znali igrati na harmoniko. Metka ga 
ni videla, čutila pa je, da je 'bil Tine. Nihče 
drug ni mogel biti ko Tine.

hudičeva živad
Gorjanci pripovedujejo:
Pred davnim časom so se podgane ugnez­

dile na Humberku (Hollenburg). Njih nad­
loge ni bilo ne konca ne kraja, čeprav so 
jih hlapci pobijali, da se jim je že pristu- 
dilo; lovili so jih v stave in pasti — vse pa 
ni nič zaleglo. Celo podnevi so podgane 
švigale čez dvorišče, .ponoči pa so uganjale 
hudičev ples, da je po vsem podstrešju ro­
potalo.

Dekle so tožile grofu: »Podgane so čez 
noč obgrizle vime kravam, razmesarile so 
naše male prašičke, skoz dimnik so udarile 
na jedila v shrambi — še 'mačke jih ne ma­
rajo več poditi!"

Grof je dal razglasiti po vsem Rožu in 
po Gurah: »Kdor mi prežene podgane, tega 
‘bom bogato obdaril."

Mnogi so poskušali, podgane pa so ostale.
Nekega dne pride suh, pritlikav možicelj 

in se ponudi: »Odpeljem podgane v Dra­
vo, če me ne boste pri tem motili."

»Kako pa bi te mogli motiti?" so mu od­
govorili.

»Pri mraku se zaprite v svoje sobe, nikdo 
ne sme hoditi za menoj, še gledati ne!"

Ko se je zmračilo, se je lotil dela. Iz 
smrekovih vej je naredil gost šotor in pod 
njim piskal iz tanke piščalke ter se s šoto­
rom pomikal čez dvorišče doli po mostiču. 
Tanki glasovi so trumoma privabili podgane 
iz vseh kotov; gnetle so se okrog smrečjega 
'šotora, pod katerim je piskal čarodej in se 
pomikal proti izhodu.

Pri hlevih spodaj pa je podganja golazen 
'zaostala, gnetla se je okoli neke luknje — 
na vse vabljive glasove čarodeja so podga­
ne tem samo nemirno tekale in 'poskakova­
le, niso pa šle za njim.

Čarodej pa je piskal in piskal tako dolgo, 
da je iz one luknje prilezla — bela podgana. 
Vse podgane so se pomirile in jo ubrale za 
belo voditeljico, ki je sledila piskajočemu 
možieljiu. Ta jih je s piščaljo peljal od Raz­
potja proti Pekovou dol na Pekovčevo peč, 
katero izpodpira globoko deroča Drava. Vse 
je potem izginilo ...

O možiclju, ki je grad rešil podganje nad­
loge, pa ni bilo več ne duha ne sluha.

Po pripovedovanju 2ihpoljana iz 1. 1914.

In ko ji je drugo jutro navsezgodaj pri­
hitel voščit god, zopet ni mogla biti huda 
nanj in osorna z njim.

»Če je bila kaka spletka, 
ki napravila hudo 
tebi je pa meni, Metka, 
žabi za svoj god na njo ...“

Tako nekako je začel Tine svoje voščilo. 
Govoril je v stihih. Metka je napela svoje 
možgane, da bi si dobesedno zapomnila 
njegove stihe. Zaman. Prva kitica ji je ne­
kako ostala v spominu, morda niti te ne 
tako, kot jo je povedal Tine. Druge so le 
ko mehka godba udarjale na Metkino uho, 
v glavi se niso ogrele in ostale.

Ali ni hotel Tine že s to prvo kitico pro­
siti odpuščanja za vse, kar ji je storil o 
Veliki noči? Kakšni so ti pesniki! Naj bodo 
že kakršni koli, hud človek nanje le ne mo­
re biti, saj v srcu niso hudobni!

»Saj nimam dosti od tvojega voščila, če 
mi ga ne poveš še enkrat in počasi, da si 
ga napišem. Ali si si morda to pesem napi­
sal? Daj mi jo!"

»Pesem?" Tine nekam užaljen. »To ven­
dar nii nobena pesem! To je kar teko pri­
vrelo na jezik! Ni vredno, da bi se napi­
salo!"

»Za maturo, za maturo 
mi si belimo glavo, 
tem za hribi, za gorami, 
pa se drugi ženijo!..."
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NA SONCU IN V MORJU:

Sreča v nesreči
(Z bralci našega lista kramlja Alojzij Vauti, selski župnik)

Od našega počitniškega doma dospeš v 
pičli pol uri počasne hoje v Medvejo. Lep 
je ta sprehod tja po cesti ob morju sredi 
vzelemeiga drevja, skoizii katero se tli večkrat 
odpre pogled na širno morje. Razliti seveda 
moraš, da te ne povozi kak mimo drveč 
avto.

Medveja je bila svojeas preprosta ribiška 
vasica, zdaj pa slovi kot letovišče zaradi 
več ugodnosti. Obala je plitva in pripravna 
za ‘kopanje. Pokrajina je proti zapadu odpr­
ta, da ima tudi popoldansko sonce, kar Lov- 
ranu manjka. Razprostrta ravnina pa je 
idealen prostor za camiping (izgovori: kem- 
ping). Letoviščarji si tam lahko postavijo 
šotore, v katerih si kuhajo in prenočujejo 
in ima teko tam vsa družina svoj dom v 
malem. Vodovod jih oskrbuje z vodo in o- 
plakuje sanitarne naprave. V bližnji trgo­
vini - samopostrežnici si vsakdo lahko ku­
pi, kar mu telo poželi, še zdaj v septembru 
smo videli mnogo raznobarvnih šotorov in 
ob njih oseibne avtomobile: nemške, avstrij­
ske, francoske, belgijske, nizozemske in 
druge, celo švedske. Mnogi sledovi že odiš- 
Hh tabornikov ‘kažejo, da je v glavni sezoni 
bilo tu pravcato šotorsko mesto pod Učko 
goro. Ko so Izraelci taborili pod goro Sinaj, 
jih je bilo sicer mnogo več, a teko udobno 
jim ni bilo v tisti puščavi.

Koliko blagodejnih užitkov si morejo se­
daj ljudje privoščiti, doma in na takem leto­
vanju! Da bi le pri tem ne zanemarjali 
duhovne strani, marveč se spominjali Go­
spodovega opomina, ki smo ga ravno sli­
šali v nedeljskem evangeliju: „Iščite naj­
prej ‘božje kraljestvo in njegove pravice, vse 
drugo vam bo navrženo!"

Kakor sem že omenil, sprejemajo se­
stre, najemnice škofijskega posestva, v obe 
hiši na letovanje redno le duhovnike, če je 
PQ še prostora, izjemoma tudi laike. Tako 
je letos prišel v našo družbo agronom in­
ženir Marko s svakom, ki je želel v mor­
skem zraku olajšati svojo naduho, saj klo- 
pinjsko dn zablatniško jezero nimate take 
zdravilne moči. Inženirja Marka ni zani­
malo samo morje, marveč tudi priroda. Ta­
koj prvi .popoldan jo je oprtan s fotoapara­
tom mahnil po hribu navzor, ogledoval vi­
nograde dn druge nasade, zanimal se za 
hiše, srečal je celo našega lanskega znanca 
debelega Juro, ki mu je na vse pretege 
hvalil svoje vino. Tu in tam je kaj zani­
mivega fotografiral. Tako je ob ogledova­
nju in razgledovanju hotel priti do vrha. 
Toda ob šestih se je po sončnem zatonu 
začelo hitro mračiti, nastopila je noč, ki 
mu je velela: ne več naprej, raje hitro nazaj! 
Pa kako nazaj — v temi, v tujem kraju 
brez pravega pote?! Vedel je le, da mora

navzdol, seveda čez dm in stm. Tako se je 
plazil počasi navzdol skozi grmičevje in 
preko nasadov. Njivice in vinogradi so v 
obliiiki teras in so zato zgrajeni s kamnitimi 
zidovi. Tudi preko teh se je drzni plezalec 
spuščal navzdol držeč se za veje. Marsikje 
je bila veja prekratka; takrat je dosegel tla 
s skokom. Tako je previdno preko kamenja 

. in grmovja prilezel daleč navzdol k poslop­
ju, 'kjer ga je s silnim lajanjem sprejel 
pes.

Mi smo inženirja pogrešali pri večerji ob 
sedmih, nismo pa vedeli, kam se je podal. 
Menili smo, da se je zamudil kje v mestu. 
Ko sem se spravljal k počitku, zaslišim 
domačega psa, kako besno laja in se na 
verigi zaganja. Pride -sestra, da psa pomiri 
in zagleda pred seboj — izgubljenega, po­
grešanega inženirja. Nevede je srečno do­
spel na gospodarski del našega doma. Na­
slednji dan je šel gledat, kje povsod je po­
noči taval in se je čudil, kako da je brez po- 
(Sebnih poškodb odnesel zdravo kožo.

Po prvih oblačnih dnevih je v nedeljo, 
12. septembra, zopet posijalo sonce. Seve­
da nas je zvabilo v kopališče. Po obrežnih 
skalah smo sedeli in se ogrevali. Potem se 
je treba postopoma s škropljenjem in umi­
vanjem privaditi na vodo in se tako malo 
ohlajen spustiti bolj v globoko.

Z nami je bil tudi neki gospod iz Rredarl- 
ske, dobrih deset let mlajši od mene, iz­
redno dobro razpoložen. ..Prvikrat sem na 
morju, to je moja prva kopel v morju," je

Na licu nobenem gorjž ni,
Le meni je srce tesnO, 

Heleno v bleščeči dvorani 
Zaljubljeno išče oko.

Z lomjeto v prebeli ročici 
Med množico pestro sedf, 

V sočutju gorita ji lici,
Ko zrč ji na oder oči.

Visoko tam sredi azurja
Zamišljena luna zre v noč, 

K nji žalostni spev trubadurja 
Odplava sladkč vzdihujoč.

veselo dejal. Ni si upal daleč, le malo čez 
kolena je stel v vodi, pa vendar bi bil sko­
raj utonil.

Z gospodom Ivanom sva ta čas sedela na 
suhem in se pogovarjala. Videl sem gospo­
da čofotati v vodi in sem menil, da mu 
morska kopel posebno ugaja. Še sanjalo se 
mi ni, da mu v vodi trda prede. Pozorni pa 
smo postali, ko se je trudoma privlekel iz 
vode, se nagnil čez skalo in grozno bruhal. 
Zelo mu je bilo slabo. Ko ga je eden na­
ših spremljal domov, se je grede dvakrat 
onasvestil. Še doma je ‘bruhal. Poklicni 
zdravnik mu je dal injekcijo in odredil pre­
voz v ‘bolnico na Reko. Še isti večer ga je 
sestra prednica obiskala, naslednji dan po­
poldan pa se je že vrnil med nas. Sprejeli 
smo ga z veselim začudenjem. Pravil nam 
je, da je stal v vodi, ki mu je segala le malo 
čez kolena. Pa se mu je zmotilo v glavi, za 
par hipov je bil brez zavesti in je omahnil 
v vodo, ki ga je pokrila. Zdelo se mu je, 
da je v globoki vodi in da tone v globino. 
Požrl je pri tem precej morske vode in je 
nekaj dobil celo v pljuča. Vendar je še to­
liko vedel zase, da se je poste vil na noge 
in prišel iz vode. Zaužita slana morska vo­
da mu je povzročila hude težave, zato je 
moral toliko bruhati.

Tako se je te njegova prva, in kakor 
pravi, tudi zadnja tragična kopel v morju 
končno še le srečno končala.

Našo trojico pa je lepi nedeljski ‘popoldan 
izvabil na izlet tja v tisti čudoviti morski 
zaliv Plomin, ki smo ga že večkrat ogledo­
vali in občudovali z višine s ceste. Sedli 
smo v naš voziček, ki se ponosno imenuje 
„princ“ in odbrzeli po gladki cesti skozi 
Medvejo, Moščeničko Drago, mimo Brseča 
proti Plominu. Krasno se vije te ceste dn

Ah pesem o strasti kipeči,
O vzdihih, o tajnih solzah, 

Ah pesem o čarobni sreči,
O sladkih, odbeglih sanjah.

Vzcvetel je iz temnega groba 
Opojni romantike cvet,

Sred polasti se miloba,
Kot sen iz pozabljenih let...

Kak6 ti ljubezen ognjena
V nedolžnih očeh plapola, — 

Ah, ti jih razumeš, Helena —
Ti čuješ te prošnje srca? ...

nudi mikaven pogled na morje. To cesto so 
deloma zgradili že Italijani, večinoma pa 
sedanji gospodarji. Pri motelu, lepem okro­
glem hotelu na najlepši razgledni točki, je 
stel avto ob avtu. Zato smo vožnjo kar na­
daljevali vštric zaliva in izstopili ob njego­
vem koncu. Oko se je kar paslo po širni 
okolici, ‘pogozdovanih hribih, skrbno obde­
lanih njivicah in senožetih, zanemarjenih 
starih in lepih novih hišah, raztresenih po 
dolu in bregovih.

Tako smo uživali nekaj časa lepoto kra­
ja in se nato hoteli vrniti. Ko pa je gospod 
Janko sedel v avto, da ga obme, se ta ni 
hotel vžgati. Na vse -prijeme in pritiske je 
trmoglavo molčal in ni niti najmanj za- 
regljal, moderno povedano: štrajkal je! Kaj 
storiti? Gospod Janko je spet prijel za vo­
lan, midva stara fante pa sva se v princa 
pošteno uprla in ga potisnila na cesto in 
glej — veselo se je oglasil. Hitro sva vsto­
pila in kar lepo je šlo nazaj,, odkoder smo 
prišli.

Pred motelom je bila vrste avtov še ve­
dno gosta, a dva sta se ravno odpravljala. 
Izstopili smo ravno pred „Volkswagnom“, 
ki je nosil celovško številko. Prijazno smo 
se pozdravili kot rojaki. V tujini vedno do­
bro dene, če naletiš na koga iz domovine. 
Hoteli smo nato svoje vozilo postaviti na 
izpraznjeno mesto, a glej šmenta — princ 
zopet kljubovalno ni dal glasu od sebe.

V radiu rad poslušam oddajo „avtomo- 
bilisti na poti", v kateri hvalijo „cestne ka­
valirje", ki komu v neprilikah radi pomaga­
jo iz težavnega položaja. Tak kavalir, pri­
jazen Dunajčan z ženo, je tudi nam prišel 
na pomoč. Najprej smo z združenimi moč­
mi potisnili princa višje. Potem ste gospod 
Janko in kavalir modrovala, kje bi tičala 
napaka, ali morda pri svečkah ni kaj v 
redu? Gospod Janko je iz avta privlekel na 
dan vrečico z orodjem, se spravil na delo in 
kmalu -pregledal svečke. Vse v redu! Zajec 
mora torej tečati v kakem drugem grmu, 
ki ga ‘pa zdaj ni mogoče najti. Morda se 
pa motor spet oživi, če spravimo voz v 
tek. Potisnjen od krepkih rok je zdrčal 
princ navzdol in ‘kmalu vžgal. Gospod Janko 
je na cesto obrnil, naju pobasal in smo z 
olajšanim srcem odbrzeli domov.

Tako na tem izletu nismo nič sedli za 
mizo v motelu, da bi od tam ‘Uživali raz­
gled po morski modrini. Princ pa je nasled­
nji dan moral k zdravniku - mehaniku, ki 
ga je kmalu ozdravil.

Tiste dni potem je princ obolel še na 
drugi ‘bolezni: enemel je, jezik mu je odpo­
vedal, da ni mogel dati od sebe svarilnega 
signala. K sreči je mehanik še hranil staro 
signalno pripravo in jo je vanj vdelal. De­
lovala je dobro, a glas ni bil blagoglasen, 
podoben nekako svinjskemu kruljenju. Ta­
ko ljubek avto — pa tako godrnjav glas! 
Začasno in zasilno pa naj bo! V Celovcu 
bodo princu glas že tako predelali, da bo 
prijazneje in prijetneje puhal! (Konec)

Po-stoj še ... O kje v tem vrvenju 
Romantični sen je ostal? 

Prijatelji, tu smo v življenju — 
Applaudite! zžstor je pal.

Iz cikla „Helena"

IVAN CANKAR:
QLa Liait nohtnega gor ja ni

.-To pa je vsekakor vredno bilo napisati!"

..Zapisati ni bilo vredno, res, ali nekako 
Sva se ti vendar morala javiti, ko si čisto 
Pozabila na naju."

Metka je čutila, kam hoče Tine. Pa ni v 
tem lepem trenutku hotela obujati nepri­
jetnih spominov in občutkov. Pa tudi ponos 
na Tineta in spoštovanje pred njim ji je to 
obranilo. V hipu jo je spreletelo: res je, 
kar j-e trdila tete! Ribničan ni lagal! Tine je 
'-ak talent, da včasih kar vrejo iz njega 
st>hi, kitica za kitico, vse lepo po pravilih 
vezane, rimane. Redki so trenutki take Ti­
netove razpoloženosti, je trdil Ribničan. 
Pravkar je imel Tine tak izjemen trenu­
tek! Njej ga je posvetil! O, Tine, pa naj 
bo človek hud nate in naj se te izogiblje! 
1udi za to ti hvala, Tine, da teh svojih ver- 
zov, p-a zlasti ‘testih z razglednico, ne po­
stavljaš v isto vrsto s svojo pesmijo, ki si

napisal Metki!
..Kako lepo si včeraj igral na harmoniko!"

_ »Kako pa veš, da sem bil jaz? Nisi me 
videla, skrit sem bil za grmovjem!"

»Da bi ne vedela! Kdo zna talko lepo...?"
Zažarele iso Tinetove oči: dosegel je svoj 

namen! 'Gotovo bi Tine napravil kako ne­
umnost, da mu ni z očmi dopovedala, kako 
kudno je na straži njena sestra, ki se jezi 
na včerajšnjega godca, ker ne ve, kdo je bil. 
Naj ostane teko, da veste samo onadva.

_ Ali se je zvedelo, kako se je končalo med 
njo In Vekoslavom, da je Tine tako mehak, 
dober in prijazen? Ali jd hoče s tem poka­
jte svojo hvaležnost in priznanje, ker je

samo zaradi njega teko grdo odbila Veko­
slava, da mu je za vselej prešlo veselje pri­
hajati na njen dom? Ali pa ga zopet teko 
peče veist, kot ga je pekla v Ljubljani ta­
krat, ko je zvedel, zakaj je pobegnila od 
doma, im ko je videl po Kalumetovem pri­
hodu v ‘Ljubljano, koliko trpi zaradi njega.

Ob Tinetovi prijaznosti in razigranosti je 
bilo Metki nerodno in tesno. Čutila je, da 
veje od Lokačevih proti njej ledena nepri- 
jazmcist, obsojanje, sumničenje. Čim pogo­
stejši so bili Tinetovi obiski, tem hladnejši 
so bila pogledi njene matere, tem večja 
njena redkobesednost.

Nasproti Tinetu pa niti njen oče ni bil 
tek ko prej. Njegovo molčečnost si je 
Metka razlagala z jezo, ki jo goji nanjo za­
radi Veko,slava. Pa kaj je materi, da se ga 
ogiblje? In kaj hrani za Metko? Vselej, ka­
dar odide Tine, ji Metka bere na obrazu, da 
ji hoče nekaj povedati. Pa se vselej pre­
misli, za pozneje, za ugodnejšo priliko od­
loži pridigo. In od kod sestri, od kod bra­
tom pomenljivi vprašujoči pogledi, pa proti 
njihovim navadam nemi jeziki?

Ko so sprožili vprašanje, ali hi ne bilo 
‘lepo tudi letos igrati primerno igro, je Met­
ka -opazila na materi, da ne bo treba več 
dolgo čakati na njene očitke.

„Res misliš na igro tudi letos?" je vpra­
šala Tineta. Vsa v strahu je bila, kaj odgo­
vori. Ako misli na igro, pa dodeli glavno 
vlogo nadučiteljevi Vidi, je med njima ko­
nec, tega mu nikdar ne odpuste. Ako pa mi­
sli, da bosta zopet igrala zaljubljeni par

onadva, bo završalo med ljudmi: rada se 
-imata! Metka je kriva, da ne pojde v bogo­
slovje ...

Po-časi in ko v zadregi je ,rekel Tine: „Bi- 
rada igrala?"

V Metki je vse zakipelo, čar tiste ne­
pozabne noči po igri jo je tako prevzel, da 
ni mogla drugače: „Rada! Oh, kako lepo je 
bilo lansko leto...“ Narodne noše ni še 
vrnila teti, obleko je skrbno hranila v oma­
ri. človek je čisto drugačen, ko posadi av­
bo na glavo, vso bleščečo v zlatu in srebru. 
In ko zašumi na Metki svilena obleka 
in se zalesketa srebrni pas... ah, saj se ne 
ne sme človek spomnite, kako lepo je bilo 
lansko ‘leto! „Kako rada! AH ...“

Tinetu je legla zamišljenost na oči. Za- 
ibofonal je s prsti po mizi in se zazri v Met­
kin rožmarin na oknu. Ni takoj odgovoril.

»Rekla si: ali... Povej, kaj sledi temu 
ali?"

Tega bi Metka za nič na svetu ne pove­
dala.

»Vidiš, tudi jaz pravim: lepo, prelepo je 
bilo lansko leto ...“ Pomenljivo jo je po­
gledal. »Tudi letos ibd bilo lepo, ali...“ In 
zopet je molčal. Potem je naglo vstal in re­
kel: »Premisliva vsak svoj ali! Do nedelje 
ga premišljujva, potem se odloči! če boš 
tudi še v nedeljo hotela, prav!" In je od­
šel.

Mate je morala kje prisluškovati razgo­
voru.

»Drugače si tako tenkočutna in občutlji­

va, kaj govore ljudje, sedaj siliš zopet na 
oder in ljudem v zobe dn jezike!"

»Kdo sili?" Metki se užaljenost ni po­
srečila. Mati se je odločila, da spregovori 
'resno besedo.

»Si brala neko pesem o Marjetici, ki jo je 
napisal Lo-kačev študent?"

Vprašanje je prišlo teko nenadoma in je 
tako zadelo, da je Metki vzelo sapo in be­
sedo. Tako so ji zagorela lica in tako so ji 
vztrepetale ustnice in nozdrvi, da materi 
ni bilo 'treba odgovarjati.

»Lo-kačka joče in tarna: Kdor piše zaljub­
ljene pesmi, ne misli na novo mašo ...“

Metko je zazeblo okoli srca. Rdečica ji 
je gotovo splahnela z lic, gotovo je preble­
dela: moj Bog, kako se je le moglo to raz­
vedeti? Po njej gotovo ne! Da bi se Tine 
izdal? Morda je njegova mati kje iztaknila 
prepis med njegovimi papirji in knjigami, 
ki jih je pripeljal iz Ljubljane?

»Z Lokačko, najbližjo sosedo, se nikdar 
nisva kregali! Da pride sedaj do razdora 
zaradi tebe, sl mi-kdr ne bi mislila!"

Metka bi se udrla v zemljo! Odtod Lo- 
kačkina neprijaznost! Na to se je mati pri­
pravljala vse te dneve! Pa kaj in koliko je 
kriva Metka? Ali kliče Tineta? Ali ga vab P 
Ali je preveč prijazna z njim? Kaj ni sam 
ko med in maslo vse te počitnice?

»Le sili v Tineta za igro! Ali jaz se z Lo­
kačko ne bom zaradi tebe grdo gledala. 
Pomeni se sama z njo ...“

(Dalje prihodnjič)
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O&stinskL a&mU, g^sfuadi^ie, p&<zm!

Že sedaj si po ugodnih cenah 
nabavile manjkajočo opremo RADLMAVR

Velika zaloga žasirmi«, zaves, talnih 
©bi@g in raznih drugih vrst blaga za 
e^reia® s©b

PLAČILNE OLAJŠAVE!

Viilach — Beljak
Postgasse, Telefon 47-67

EgtišicHsn VERKAUF:
Kramergasse 5

KLAGENFURT LAGERHAUSER:
LastenstraBe 15

und EinzetUandet

Eisen und Eisenvvaren © Haus- und KUchengerate © Ofen, Herde,
Kamine © Waschmaschinen © KUhšschranke usw.

iU fiddeU v Cdmu>...

ne pozabite stopiti v

Meks^m
prodajalno na cesti 10. oktobra 27

ZA VAS IMA LEPO IZBIRO

knjig
papirja
šolskih potrebščin 
nabožnih predmetov 
gramofonskih plošč 
spominčkov

šmfi k smlint!

SLOVENSKE ODDAJE V RADIU

PETEK, 22. 10.: 14.15 Poročila, objave. Od pet­
ka do petka po naših krajih in pri naših ljudeh. 
Domače vesti. Jz zdravnikove beležnice: O alko­
holikih. - SOBOTA, 23. 10.: 9.00 Od pesmi do

Trgovina umetniških slik in okvirov samo pri

KLAGEN FURT

Burggasse 8

pesmi, od srca do srca. Voščila. — NEDEEJA, 24. 
10.: 7.30 Duhovni nagovor. S pesmijo in glasbo 
pozdravljamo in voščimo. — PONEDELJEK, 25. 
10. 14.15 Poročila, objave. Kaj smo pripravili? Pre­
gled sporeda za prihodnje dni. športni mozaik. — 
18.00 Za naše male poslušalce. — TOREK, 26. 10.: 
14.15 Poročila, objave. Žena in dom. — SREDA, 
27. 10.: 14.15 Poročila, objave. Kar želite, zaigramo. 
— ČETRTEK, 28. 10.: 14.15 Poročila, objave. Slo­
venski samospevi. Prof. Marijan Rus: Četrtkovo 
petminutno razmišljanje o svetu in ljudeh.

za Rdeči križ/

AUTO-WEDAM
pr

1
fiiiii Klagenfurt
Seit iiber 45 Jahren im Dienste der Motorisierung

PII 500 bis 2300 ccm LKW 1,1- bis 3 J t-Sichm elit ran sporter 
4- bis 22-t-Transporter 
bis 36-t-Fernlastziiige

• Kdpper rund Sp eziaiaufbaut en 
® Tank- und Thermozuge 
© Gnmiibusse — Sattelaufleger — Anhiinger 
O Raupen fiir Forst- und Banivirtschalt

Fiir iedes das 
passende Fabrzesg

Prodaja strojev, železa, železnine, hišnih in kuhinjskih potrebščin, poljedelskih strojev. Lastna 
popravljalnica! Zaloga nadomestnih delov.

FRANZ STEFAN
GREBINJ - GRIFFEN 18, telefon (04233) 261

S ali O -
Taunus 12 M vozi sigurno 

na ovinkih!

Prednosti prednjega pogona pri Taunus 12 M: 
Sigurnost na mokrih cestah, prostora za pet 
oseb, Vario-Air-zračniki, svetovni rekord-V4- 
motor, dvoje vrat, cena šil. 41.950

C&mT) drži besedo

AUTOHAU S Dtajpjfr&i KLAGENFURT

Herrengasse 10 und Villacher Strafie 51

l/lož tednik 
JCtamka

izhaja vsak četrtek. Naroča se na naslovu: „Naš tednik”, Celovec, Viktringer Ring 2S. Telelon uprave in oglasnega oddelka 26-69. - Telefon uredništva: 43-58. - Naročnina 
znaša mesečno 7 - šil., letno 80.- šil. Za Italijo 2800.- lir, za Nemčijo 20.- DM, za Francijo 22 - ffr., za Belgijo 250.- bfr., za Švico 20,- šfr., za Anglijo 2.- f. šterl., za 
U.S.A. in ostale države 6.- dolarjev na leto. - Lastnik in izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. - Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Radiše, p. Žrelcc. - Tisk* 
Tiskarna Družbe sv. Mohorja v Celovcu, Viktringer Ring 26.
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Samo pri kvalitetnem pohištvu K O W A iz Beljaka se boste 

počutili dobro in domače, zato uravnavajte svoje korake h

M " ^ ' •

4Lz-lr-^j_

HANZEJ KOVAČIČ
Beljak — Villach, Gerbergasse 6, tel. 5650

delavnica: St. Kathrein 15, P. Schiefling tel. 04274• 7368

Prodajni prostori pohištva

^Qazstaim a treh etažah

NUDIMO VAM veliko izbiro kuhinjskega pohištva
spalnic vseh vrst naslonjačev

dnevnih sob in drugega pohištva

Že sedaj pomislite na to, kar boste darovali, kajti že se­

daj imamo veliko izbiro drobnega pohištva, kot na pri­

mer podstavki za televizorje, šivalne kasete, likalne mize 

in mnogo drugega za vas na razpolago.

Radi vam svetujemo; ves naš personal vam je na 

razpolago.

Najnovejša dnevne sobe

Poskrbimo vam tudi lasten kredit — pohištvo, ki ga pri 

nas kupite, lahko plačujete skozi 30 mesecev. Vsako stvar 

pa vam dostavimo brezplačno na dom.

Brezobvezni obisk vas bo prepričal, da je pohištvo iz hi­

še KOWA kvalitetno ter da se splača, da tam kupujete.

**' v- Jf

Pogled na razstavljeno pohištvo za dnevne sobe v prvem nadstropju

1
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NEVIDNA OČALA Pomerjava z najmodernej­
šimi instrumenti, po zdrav­
niškem predpisu

Optik
KARL SEKERKA

Klagenturt — Celovec, 
lO.-Oktober-StraBe 
(Prosen hof)

Šivalne in pletilne stroje pri

GRUNDNER
KLAGENFURT, Wiener Gasse 10 

POLEG MESTNE CERKVE

Vse mizarske potrebščine,
stoli (leseni in s kovinskimi stojali)
furnirji, Funder- in Leitgeb-plošče

Električne napeljave — hišne inštalacije 
strelovodna popravila — previjanje mo­
torjev — vse to vam oskrbi najbolje in 
najceneje

FRANC SCHNABL IIHloLLAUF
KLAGENFURT — CELOVEC ELEKTRO-TRGOVINA
Bahnhofstrasse 38, tel. 48-86 BLEIBURG — PLIBERK

I Velika izbira I perila in blaga 
h Ugodne cene pri

l. fkautee KLAGENFURT, Alter Platz 35

Vse za gradbo (gradbeni material), vse gospodarske 
stroje, motorne žage, vse nadomestne dele.

Peči, štedilnike, hladilnike, radio, 
televizorje in vse za glasbo. 
Najugodneje pri domačinu.
Na velike obroke. Postavljam 
brezplačno na dom.

pikaH famsek
trgovina za vse ŠT. LIPŠ - DOBRLA VES

TRGOVINA S SADJEM 

IN ZELENJAVO

3CawL idili'ie
KLAGENFURT — CELOVEC

Wieslbadener Strafie (Hl.-Geist-Platz)

Karl
Potscher
Konjski mesar

KLAGENFURT — CELOVEC
Piischeldorfer Strafie 12 
Telefon 55-22

Prevzamemo tudi zavarovane konje. Če 
je sila koljemo ponoči in podnevi

SSPHAITSESELLSCHAFT
GEISSLER u. PEHR
FURNITZ BEI VILLACH Ruf: (04257) 241 Serie 
Posl: Villach II, Postfach 181

VILUIS - Dachpappen
nach ONORM oder mit unverrottbarem Glasvlies

VILLAS - PROBATEKT
zur Verarbeitung nach dem Flammverfahren

VILLAS - Isolier- und Abdichtungsbahnen
mit unverrottbarem Glasvlies oder speziellem Glasgewebe zur Verarbeitung nach
dem Flammverfahren

VILLAS - PORMEX - ELIKIER - SILO
Schutzan-striche fiir Bautenschutz und Landvvirtschaft

VILLAS — Kaltasphalf
fiir Staubfreilmaohung (auoh in Eigenregie)

VILLAS — VILLBIT
Spezialbitumen fiir den Strafien- und Was.serbaiu

Josef Keuschnig
KLAGENFURT 
Heuplatz 6 
Tel. 04222 - 2717

SAMEN- UND BLUMENZWIEBEL-GROSSHANDLUNG

Spezialunternehmen fiir Gemiise- und Blumensamen - Blumenzwiebel - Grassamen- 
mischungen - Auslieferung, Vorfuhrung und Kundendienst von JACOBSEN-Rasen- 
pflegemaschinen - Samtliche Gartenbedarfsartikel.
112-seitiger bebildeter Hauptkatalog auf Wunsch gratis - Postversand u. Zustellung

ajS} Eduard
Meso in mesne Izdelke 
odlične kakovosti 
nL1^' svojim odjemalcem

Katz mesar
in prekajevalec

KLAGENFURT, Waidmannsdorf
S i e ib e n h ii g e 1 s t r a fi e 75

NUDI NAJBOLJŠE, VEDNO SVEŽE PECIVO

RUDOLF SABLATNIG
CELOVEC, Siebenhiigelstrafie 81

Telefon 49-36

H6erh$t- and TOiitttrmdnltL
in groBer Auswahl 
im Mantellachgeschaft

V. TARMANN
Klagenfurf, VSIkermarkfer StraBe 16, Tel. 52-76

,
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CjpjtLeiLf-iek Q-ii¥Lqhaajtf- VELETRGOVINA

OFFENE HAN D E LS G E S E LLS C H AFT

Gradi veliko skladišče
pri Gospi Sveti
Skladišče za 300 vagonov živil

V bližini postaje Gospe Svete gradi A & O veletrgovina Friedrich Jung- 
b a u e r v Celovcu največje skladišče za živila na Koroškem.

K skladišču bodo priključene še hladilnice in zmrzovalnice, kakor tudi skla­
dišče za sadje in zelenjavo, zraven pa še pisarne za nameščence.

V 8 metrov visoki in okoli 4.000 kvadratnih metrov veliki hali bodo z naj­
sodobnejšimi pripomočki in najnovejšimi napravami skladali in nakladali živila.

Spravljanje 300 vagonov živil v skladišče bo omogočilo, da bo preskrba ko­
roškega prebivalstva z živili in potrebščinami vseh vrst še boljša kot doslej.

Zanimiva je tudi gradnja tega objekta z gotovimi deli, ki jih izdelujeta dve 
znani koroški betonski podjetji v svojih delavnicah. Te gotove dele potem sesta­
vijo na gradbišču. Gradbena tvrdka Max Schmidt iz Celovca, kateri so poverjena 
vsa gradbena dela, bo poskrbela za to, da bo velikansko skladišče zgrajeno do za­
četka prihodnjega poletja 1966. Tako bo omogočeno zalagati že v začetku poletne 
sezone 1966 150 špecerijskih trgovin A & O iz tega novega živilskega skladišča.

Tako bo v prihodnjem letu izgledalo novo skladišče

CENTRALA: Klagenfurt lO.-Oktober-StraGe 28 
Telefon: 57-73, 33-26

PODRUŽNICE: V i 11 a c h, telefon 40 81
Volkermarkt, telefon 288 
Feldkirchen, telefon 21-80

STAVBENO
PODJETJE
ZA
STAVBENA
IN
INŽENIRSKA
DELA

nHHUHHMHBHBMaaMMHBMHHBflBHHBBHHBBHBBaiSgl

MAX SCHMIDT
KLAC/ENFURT - CELOVEC

Qetreidegasse 4, telefon 57-95

Podružnici: VILLACE^ - BELJAK

ST. VEIT A. D. QLAN

Posebno ugodne ponudbe 
zaves in preprog Pn

Heddka

Klagenfurt
8.-MAI-STRASSE 11, telefon 30-87

Izbira televizij­
skih in radij­
skih sprejem­
nikov, vseh 
vrst aparatov 
za britje

UHRMANN
Klagenfurt, 10.-Oktober-StraBe

A.
JL KUNSTI & SUHNE

UteduModna špedicija

opravlja vse prevozniške 
posle v fuzemstvu 
in inozemstvu

Klagenfurt - Celovec

Telefon: 72-501 Teleprinter: 04-485

U
N
S
T
L
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GRADBEMA 
DRUŽBA z©. J.

ERHARD
MORIL & Co.

Gradnja talnih in visokih gradb, 
cest in mostov

WOLFSBERG
Koroška

KARNTNBR

ELEKTRIZITATS - AKTIENGESELLSCHAFT

Ein klarer Vorteil ist es,
Mitglied im KONSUMzasemI
In 430.000 osferreichlschen Haushalten mit rund 1 Miilion Men- 
schen hat man dies erkaniit.
Ein klarer Vorteil.,.

ist es, regelmaBig im KONSUM einzu- 
kaufen — wegen der gunstigen Preise, der 
echten Sonderangebote und der Riick- 
vergutung, die es auf aile Waren gibi

Ein klarer Vorteil,..
... ist es, Mitglied im KONSUM zu sein! 

Denn Sie sichern sich damit M i t b e s i t z und Mitsprache« 
r e c h t in der VVirtschaft.
64 Millionen Schilling wurden 1964 an Konsum-Mitglieder riick- 
vergiitet.

HEIZOL
L„ E= l CZ 8~4 “JT

HEIZdL
ivi i -r~r ee i_
i n ei gen e n Ta n k z u g e n 
saubere Abschlauchung

RUDOLF
BRENNSTOFFHANDEL

VSikermarkt, Tel. 606 u. 607, Klagenfurt 70746

FAMIUENVERSICHERUNG 
BEI DER WENER STAOTSCHEN

«

10 1AHRE
0STERREKHISCHE

OUALITKTS-
ERZEUGNISSE

AIS
KARNTENI

FERCHER-REICHMANN&CIE
M O B E L F A B R I K - V I L L A C H
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!€Iew s ^eršžnii^ poslovanjem
1. Naprave £n stroji za molžo

Alfa-Matic SR 9, tip Salzburg, z obročastim vodom brez sklopke in patentiranim va­
kuumskim pulzatorjem za splakovanje. Molzne naprave za golido,, s cevjo in za molz­
no stajo za vsako vrsto hleva.

2. Prezidava lilevov
Alfa-Lava! s srednje dolgo in kratko stajo.

3. Napajališča
4. Avtomatično dovajanje krme
5. Pitmmška za teleta« svinje in odojke
6. Hlevska okna

7. Naprave za kidanje gnoja z reakcijskim drogom in vrtljivo 
zunanjo vzpenjačo

3. Naprava za proizvajanje ledene vode
za hlajenje mleka ter razno drugo orodje za hlajenje mleka.

| DAH LIA |

Podjunska trgovska družba

Srnice fRuia v &
Dobrla ves- Eberrsdorf, letalen 04236 - 281

Si ^/tf • (Hulait Hotel in trgovina 
Dobrla ves, let. 04236 - 220 

Lastno kopališče - restavracija

Samopostrežna trgovina in penzion ob jezeru 

c An to n m cAgnes Ažular
Selo - Seetach ob KEopinjskem jezeru 

Škocijan Podjuna, telefon 04239-272

Mc. Cormick und Warchalowski Traktore, 
Landmaschinen, Herde, Ofen

IIBERIHEiml (IttTnrictungen)
Forderbander und Forderanlagen

VSE ZA KMETIJSTVO VAM 
NUDI PO NAJUGODNEJŠIH CENAH 
IN BREZPLAČNIH STROKOVNIH NASVETIH

HANS WERNIG
Kassen und Maschinen

Klagenlurt, Paulitschgasse - Hl.-Geist-Platz

AEG

Der preisgunstige VVaschvoll- 
automat fur 5 kg Trocken- 
wasche mit ,D"-Effekt fur 
stark verschmutzte VVSsohe — 
ohne Bodenbefestfgung - An- 
schluBwert 2,2 kW oder 3.3 kW 
Trommel und Laugen- 
behalter aus NIROSTA-Edel- 
stahl. Zwei-Laugen-Verfahren 
mit Vorwasche und Klar- 
wasche. durch Knopfdruck 
vvahlbare VVaschprogramme. 
elektrische Turverriegelung. 
stufenloser Temperaturregler. LAVAMA!

Verfrauensanstalf in allen Fallen

„QlatLfrtiaL”
ALLGEMEINE VERSICHERUNGS- AG. 

Filialdirektion fur Karnten und Osttirol 

KLAGENFURT, SfernecksfraBe 1 tel. 2307 

Leiler: Direklor Ernsi Helier

A L L E VERSICHERUNGSZWEIGE
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Od teta 19OŠ:
Tem - JANESCH v Celovoi

Firma Tekstil - Janesch, trgovina tekstila na drob­
no in na debelo, pomeni danes v koroškem go­
spodarskem življenju utrjen poseben pojem. Leta 
1908 so prevzeli starši sedanjih družabnikov ne­
znatno trgovinico na svoječasnem živinskem trgu 
(Viehplatz), sedanjem Velikovškem trgu (Volker- 
markter Platz). Ko je umrl ustanovitelj firme To­
maž Janesch, je prevzela podjetje njegova vdova 
gospa Pavla Janesch in ga vodila skozi trdi čas 
gospodarske krize tridesetih let. Ta gospa Pavla 
Janesch je bila znana po svoji uvidevnosti in do­
broti, po svojem ljubeznivem poslovanju in nači­
nu do kupcev z dežele, kar je le-tem gotovo še 
v spominu.

V drugi svetovni vojni so bombe hudo poškodo­
vale poslopja te trgovine, šele leta 1957 sc s po­
močjo obnovitvenega kredita za stanovanjske zgrad­
be na novo postavili trgovsko poslopje. Vzlic temu 
pa so za silo uredili prodajne prostore te trgovine 
že kar po končani vojni, čeprav v silno hudih po­
gojih in samo provizorično. Marsikdo se prav go­
tovo še spominja stare, majhne trgovine, v katero 
si prišel, če si stopil „tri stopnice” dol, a v kateri

so skrbeli že takrat prav tako kot danes, da so 
prijazno postregli strankam z robo in z nasveti.

Ko so poslopje na novo pozidali, so lahko pre­
uredili tako trgovinske prostore kakor tudi name­
stili delavnice v sodobnih prostorih.

Po smrti gospe Pavle Janesch leta 1955 upravljata 
in vodita trgovino njena dva sinova. Tekstil - Ja­
nesch zaposluje trenutno v trgovini na debelo nič 
manj kot 35 delovnih moči, v delavnicah pa 32, po­
sebno ženske. Več kot polovica zaposlenih dela že 
dalje kot pet let v podjetju, mnogo pa jih je v 
podjetju že dalje kot deset let. Strankam so na 
voljo prodajalci in prodajalke, ki govore angleško, 
slovensko ali hrvaško. Posebno znanje slovenščine 
je podjetju potrebno, ker je povezan TEKSTIL- 
JANESCH zlasti z dvojezično južno Koroško, poleg 
tega so njegovi kupci zmeraj spet tudi skupinski 
izletniki slovenskega in hrvaškega porekla.

Predstavnika firme Janesch ravnata in poslujeta 
po načelu: v trgovino je treba samo dobro in naj­
boljše blago, kajti samo tako lahko ohrani firma 
dobro ime, ki ga ima že desetletja pri svojih kup­
cih širom po deželi. Samo tako lahko zadovoljuje 
svoje zveste stranke.

s1®

um

ii■

KEINER
KANN

ALLES WISSEN
Jedoch ein Blick in dieses moderne und auf 
neuesten Stand gebrachte Lexikcn orien- 
tiert Sie sachlich und klar iiber alle Fragen, 
die sich im taglichen Leben stelien.
Mit 50.000 Stichwortern, 2.600 Textillustra- 
tionen, 48 Biidtafeln-davon 24 mehrfarbig - 
ist dieses Universal-Lex,ikcn eineSensation 
auf dem Buchmarkt,
VVERBEVERKAUF 
Ohne Mitgliedschaft und 
Abnahmeverpfiichtung 
2 Bande zusammen nur 3160.-

Klagenfurt, VViener Gasse 10

Erhaltilcb bel: E D U A R D KAISER VER LA G
Buchgemeinde Alpenland OHG

Villach, Klagenfurter StraBe 4 
VVolfsberg, Sporergasse 130

Hokejska sezona na ledu
Sedma drsalna sezona na umetnem dr­

sališču v celovški mestni hali se je pričela 
pred osmimi dnevi, ko so odprli halo za 
.javnost. Tako se prebivalstvo Celovca in 
okolice že prav marljivo drsa. Takoj na­
slednji dan, to je v soboto, 16. oktobra je 
bila prva tekma kegljačev .na ledu. V ne­
deljo pa iso celovški hokejisti gostovali v 
Ljubljani, kjer so igrali z jugoslovansko ho­
kejsko reprezentanco. Tekma se je končala 
z rezultatom 5:3 za Jugoslovane. V torek 
pa je bila prva hokejska tekma na ledu za 
alpski pokal med celovškim KAC in švicar ­
skim moštvom HC Visp.

Na tiskovni konferenci, ki je bila v torek, 
12. oktobra, v celovški sejmsiki restavraciji, 
je poročal najprej predsednik sejma, pod­
župan Rudolf Novak o ciljih nove sezone 
zimskega športa v Celovcu. Povedal je, ka­
ko narašča zanimanje koroškega prebival­
stva, predvsem pa mestnega, za umetno dr­
sališče v sejmski hali. „Ne samo hokej na 
ledu,“ je dejal podžupan Novak, „ampak 
tudi kegljanje na ledu in pa drsalni šport 
ima od tega velike koristi/*

V nadaljevanju .svojega poročila je pred­
sednik sejma Rudolf Novak dejal, da so 
imorali letos povišati — zaradi vedno več­
jih stroškov umetnega drsališča — vstopni­
no za deset odstotkov. V tej zvezi je pove­
dal, v kako težkem finančnem položaju je 
celovško Sejmsko in olepševalno društvo 
zaradi pomanjkanja vsake denarne subven­
cije (pomoči) s strani dežele. Škoda, da de­
želne oblasti tega ne vidijo, saj bi moralo 
biti v interesu dežele, da bi pridobila za 
umetno drsanje čim več ljudi. Odkar obstoji 
umetno drsališče, se je drsalo na njem že 
preko 200.000 ljudi.

Šesto gostovanje Dunajske drsalne revi­
je na ledu — ki bo v ostalem gostovala tu­
di v letošnji zimski sezoni — je obiskalo 
doslej 348.000 gledalcev, od tega samo iz 
tujine 59.000. Dočim je gledalo hokejske 
tekme 443.000 ljudi. Te številke jasno pri­
čajo, kaiko velikanskega pomena je umetno 
drsališče za mesto Celovec in preko tega 
tudi za celo deželo Koroško.

Nekako v istem smislu sta govorila na 
tiskovni konferenci tudi ,predsednik koro­
ških kegljačev na ledu, višji uradni svetnik 
Tischler in načelnik EV „Woi1ther See“, in­
ženir Richter.

Za odsek hokej na ledu je podal poro­
čilo vodja odseka Ruttnig. Dejal je, da bo 
letošnja hokejska sezona — ki se je v osta­
lem že začela, kakor poročamo že zgoraj — 
zelo pestra in kar se tiče športnih dogod- 
kov ne bo manjkalo presenečenj, ter da bo 
vse dosedanje hokejske sezone zasenčila. 
Začela se je z alpskim im se bo nadaljeva­
la z evropskim tekmovanjem. Gostovala 
bodo skoro vsa mednarodno priznana ev­
ropska hokejska moštva. Vmes pa bo po­
vabil hokejski klub KAC v Celovec zname­
nito rusko juiniorsko moštvo, kar bo gotovo 
višek zimske hokejske sezone.

V okviru hokejskih tekem je dalo avto- 
podjetje Trampitsch & Co tudi letos na raz­
polago zimskošportnemu vodstvu čisto nov 
avtomobil znamke OPEL-KADETT. Na kon­
cu drsalne sezone bodo imeli imetniki abo­
niranih vstopnic (30 tekem vključno klub­
ska in alpska tekmovanja) in vstopnic z 
bloki (11 klubskih tekem in 5 alpskih tek­
movanj) priložnost udeležiti se žrebanja, 
ki bo odločilo, kdo je zadel, oziroma dobil 
darovani avtomobil.

Tudi otroci ljubijo lepo obleko! 
Mamica jih najde v veliki izbiri

v otroški trgovini

H. THOMASSER
Villach Widmanngasse 33

Istotam dobite košare za dojenčke 
z vso opremo, stotine otroških vozičkov 

in posteljic

Gradbeno, stavbeno in 
galanterijsko kleparstvo, 
kritje cerkva in stolpov

Minut

KLEPARSKI MOJSTER

KLAGENFURT - CELOVEC
Viliacher Ring 31, tel. 24-90

O TISKARNA 
O KLIŠARNA 
O PAPIRNICA

il. Riitu
CELOVEC — KLAGENFURT 
Burggasse 8 — Telefon 21-08

Vsakovrsten les ugodno 
kupuje in prodaja
TVRDKA

Johan Žagar
Lesna trgovina 
Izdelovanje 
cementne opeke

KLAGENFURT — CELOVEC 
RampenstraSe 15, telefon 29-08

Izbira in 

kvaliteta 

preprog' — zaves 

v trgovini

0RASCH’s ERBEN
KLAGENFURT, Paulitschgasse 

(Prosen h of)

Izvršuje vsa 
kovaška dela 
strokovno 
in poceni

Vodovodne
napeljave,

sanilarne naprave,

centralne kurjave

z dostavo 
vsega materiala

Potrebne 
nasvete dobite 
brezplačno
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Velika izbira televizijskih in radijskih 
sprejemnikov. Električni gramofoni.

LASTNA PO P HAVLI A L NIC A
Kfagenfurt - Celovec, Burggasse

ADOLF CAMPIDELL
SLIKAR - ZLATAR - KIPAR

Prevzemam VSA POPRAVILA CERKVA 
Predelava OKROGLIH TABERNAKLJEV

FEISTRITZ AN DER DRAU - KARNTEN - TELEFON 04245-248

Ure in nakit dobite najbolj ugodno 
pri

c d ura th er
Klagenfutt, Paulitschgasse 9

Popravila izvršim takoj in solidno, kupujetn in zameniam 
zlato in srebro (tudi strto zlato).

Proizvaja razne naprave za gostišča, hladilne 
naprave, točilne mize, hladilnike, 
skrinje za hlajenje na nizko temperaturo

Lastno mizarstvo

Uim Klagenfurt, Roscntalerstr. 17, Tel. 31-91

Strokovna trgovina za umetne tvetlice, mirte in 
damske klobuke

KLAGENFURT, Alter Platz 34

Kupujte pri tvrdkah, ki 
oglašujejo v našem listu!

Vodovodne 
in plinske 
napeljave,

sanitarne
naprave,

centralne
kurjave Pfrimer& MoBlacher

KLAGENFURT, Aussfellungsstr. 3 
Telefon 22-45 in 45-25

Že nad 100 let pomeni Pfaff izredno kvaliteto in storilnost, zato tudi vi zaupajte v Pfa£f • 
Pri nas dobite brezplačne nasvete O Frirejam0 brezplačne Šivalne tečaje • Najboljša oskr­
bovalna služba • Velika zaloga nadomestnih delov • Rabljeni šivalni stroji vedno na- 
Prodail VAŠA PFAFF-STROKOVNA TRGOVINA

Josef Nondre
Klagenfurt - Celovec, lO.-Oktober-StraBe 22
Tel. 71-1-87

z veseljem pričakuje vaš obisk % Dajte nam svoj naslov in vam bomo sporočili, kdaj in kje 
bo najbližji Pfa£f-šivalni tečaj.

PAN Austria
Klagenfurt Tel. 66-60 Treibstoffe • Ole 

Heizdle

PRODAJALNA • SKLADIŠČE NADOMESTNIH DELOV 

POSLOVANJE • DELAVNICA ZA POPRAVILA

DCieekhaumer
KLAQENFURT ROSENTALER STRASSE TEL .23-38

ODLIČNA SLUŽBA PODNEVI IN PONOČI. TEL. 23-38 ALI 37-38
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Koroška v besedi in podobi
1. H a r t w a g n c r Dr. Siegfried

— Der Dom zu Gurk, čudovita knjiga s 
176 slikami, 48 strani uvoda in 48 strani 
pojasnil k slikam, platno, Sil. 198.—

H a r t w a g n e r Dr. Siegfried

— Die Leonhardikirche im Lavanttal, vo­
dič umetnostne zgodovine, 40 strani,
25 slik, broš. Sil. 15.

2. Rofimanith D Dr. Rudolf
— Karaten, knjiga s slikami, 124 mojstr­
skih fotografij, ki kažejo lepoto Koroške.
Uvodni tekst (v štirih jezikih) je napisal 
prof. Herbert S t r u it z, 6. naklada, for­
mat 19.5X25.5 cm, platno, šil. 128.—

3. S t r u t z Herbert
— Karaten auf vielen Wegen, potovanja, 
vožnje, razmišljanja, 332 strani s 60 sli­
kami in seznamom krajev, platno, šil Hf-

4. S t r u t z Herbert
— Heimat an den Seen, doživeta koroška 
pokrajina, 104 strani, 7 'barvnih fotogra­
fij, platno, 30-

5. S t r u t z Herbert

— Die Seen Karntens, najbolj znana jeze­
ra in njihova okolica, 95 strani z 12 barv­
nimi in 9 čmo-ibelimi fotografijami, 
platno 'šil. ,56.—

6. Strutz Herbert
— Klagenfurt — gestern und heute, obhod 
mesta, 80 strani, »lustr., kart. šil. 26.—

7. M a i er D r. A 1 o i s
— Kirchengeschichte von Karaten, I. del: 
stari vek, 39 strani, ilustr., kart., šil. 5.—
II. del: srednji vek, 94 strani, ilustr.,
kart. šil. 12.—
III. del: novi vek, 116 strani, ilustrirano,
kart. šil. 18.—

8. Kamtnerland
— knjižica v podobah s 64 slikami, sprem­
na beseda v nemščini, angleščini in itali­
janščini, platno šil. 42.—

9. D i n k 1 a g c Dr. Karl
— Velden und Umgebung, sprehodi in 
potovanja, 72 strani z 18 slikami in enim 
zemljevidom okolice, kart. šil. 18.—

10. Glawan Alois
— Wolfsberg — Kirchliche Kunstdenk- 
maler, vodič umetnostne zgodovine, 36/XII 
strani z 31 slikami, kart. šil. 15.—

11. Heiliges Karaten
— najistarejše koroške cerkve. 96 strani s 
75 slikami, kart. šil. 25.—

12. Tiefenbacher Thomas

— Helena, povest o nastanku božje poti 
Maria Luggau, 204 strani, podplatno, šil. 38.40

13. Niel Dr. Alfred
— Das Gurktal und seine Bahn, zgodo­
vina iromantične ozkotirne železnice, 64 
strani, 29 slik, šil. 56.—

14. Lang P. M. Raymund
— Die Dominikanerkirche zu Friesach,
23 iStrani, 8 slik, broš. šil. S.—

15. Germ Hans
— Das seltsame Dorf, kmečke zgodbe s
Koroškega, 96 strani, 6 risb, podplatno, šil. 18.—

Naprodaj v vsaki 

dobri knjigarni
Verlag Klagenfurt

Včlkermarkfer Ring 25

I m mer ei nTreffer I

AKKUMULATORENFABRIK 
DR. LEOPOLD J U N G F E R

FEISTRITZ IM R O S E NT AL - KARNTEN
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